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Igereth 1/53/105

(Heb 1:1) Elohim, having in the past spoken to
the fathers through the prophets at many
times and in various ways,
DRy elnaN ISR T N TN
ey pmbry i carkt =g s Empato s Bt o]
(Heb 1:2) has at the end of these days spoken to
us by his Son, whom he appointed heir of all
things, through whom also he made the
worlds.
prbiieni-piy kv by iy
nioyGathexbahnbysGna
apai-ve-t
(Heb 1:3) His Son is the radiance of his glory,
the very image of his substance, and
upholding all things by the word of his power,
when he had by himself made purification for
our sins, sat down on the right hand of the
Majesty on high;
Pz neEyyimizsihmixam
pyopEspylofoigraliysiaiol byl iEpgiclipisinighl
Setnice EapapnBylinisl g
(Heb 1:4) having become so much better than
the angels, as he has inherited a more
excellent name than they have.
oebhaphenaloaN ey hpEsham
analNen
(Heb 1:5) For to which of the angels did he say
at any time, "You are my Son, Today have I
become your father?" and again, "I will be to
him a Father, And he will be to me a Son?"
gl el iy et P e gl
MBSO R ETRy e
HRrTI
(Heb 1:6) ' Again, when he brings in the firstborn

into the world he says, "Let all the angels of
Elohim worship him."

Ny hany Gz nxOnnzin
Retppi ksl b e Ey Epigheyeiyipay
(Heb 1.7) Of the angels he says, "Who makes his
angels winds, And his servants a flame of fire."
ptinim =gt ptligveiE-Sin Kabel e uarpby
R i Eyygops
(Heb 1:8) Hyt of the Son he says, "Your throne,
Elohim, is forever and ever; The scepter of
uprightness is the scepter of your Kingdom.
TYTETETENN TN SN
byl omys i\l emys)
(Heb 1:9) Y ou have loved righteousness, and
hated iniquity; Therefore Elohim, your Elohim,

has anointed you with the oil of gladness
above your fellows."

xR OyireIaenpsinans

(Heb 1:10) And, "You, Master, in the beginning,
laid the foundation of the earth. The heavens
are the works of your hands.
jetaib b onlaprphi ab i bk el
=yl et
(Heb 1:11) They will perish, but you continue.
They all will grow old like a garment does.
:nb;7&;;;[b§;}ﬁ1'mgnﬂwas1[1\1;::’%7;3
(Heb 1:12) ' A5 & mantle you will roll them up,
And they will be changed; But you are the
same. Your years will not fail."
NXoOrnisglnhms s eenrlo=y
RYhg
(Heb 1:13) Byt of which of the angels has he said
at any time, "Sit at my right hand, Until [
make your enemies the footstool of your
feet?"
2R anlEeN e TN
2R T RN
(Heb 1:14) - Aren't they all ministering spirits, sent
out to do service for the sake of those who
will inherit salvation?
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Igereth 2/54/106

(Heb 2:1) Therefore we ought to pay greater
attention to the things that were heard, lest
perhaps we drift away.

=tawgiollaivemshigyiaip Bty lEnie gl oarky
Ayt relayneheN

(Heb 2:2) For if the word spoken through angels
proved steadfast, and every transgression and
disobedience received a just recompense;

epna ey o e oy R T e D2
reperleahpeaironniyon
(Heb 2:3) how will we escape if we neglect so
great a salvation which at the first having

been spoken through Adonoi, was confirmed
to us by those who heard;

g B LpEpapC e E g R o g g

in=giiv=i i il suistniintcp gk pyvat

yreleainy

(Heb 2:4) Elohim also bearing witness with them,
both by signs and wonders, and by various

works of power, and by gifts of the Holy
Spirit, according to his own will?

el elBg S bl aimil b =yl byl
~exOre RN e R e e
e
(Heb 2:5) For he didn't subject the world to
come, of which we speak, to angels.
oy nsheex e X0
e tarpieERy Rl S R Dty

(Heb 2:6) But one has somewhere testified,
saying, "What is man, that you think of him?
Or the son of man, that you care for him?

jopbiiuprall=yellipraisyniistigeoipiBeinpbopaisiie)
B

(Heb 2:7) Y ou made him a little lower than the
angels; You crowned him with glory and
honor.

~=m.sz>9;Dﬁbw>;n

(Heb 2:8) 'You have put all things in subjection
under his feet." For in that he subjected all
things to him, he left nothing that is not
subject to him. But now we don't see all things
subjected to him, yet.

Rnrlbzhe N 2RO rnnnhneh
pinva Epgina e plinsEmg Epn il
RugaBass by Eoli=iehay o gl
(Heb 2:9) But we see him who has been made a
little lower than the angels, Yeshua, because
of the suffering of death crowned with glory

and honor, that by the grace of Elohim he
should taste of death for everyone.

‘\‘L‘;UD‘MNENHT[UW"‘RND\:mN[b"N‘E?:N
Dy'g[by'gﬂvgg'wgg;Dpﬁmsgggﬁw;ggD‘n__;;j
myahyanyen

Igereth 3/55/107

(Heb 2:10) For it became him, for whom are all
things, and through whom are all things, in
bringing many children to glory, to make the
author of their salvation perfect through
sufferings.
Sy EynalizicynisE by pikrony STk
i=trismpilaishEy bylietog Eetic b plkly
spmsznyvoine N
(Heb 2:11) For both he who sanctifies and those

who are sanctified are all from one, for which
cause he is not ashamed to call them brothers,

Bt TEnyythexbmhesnnis
Seppiieppll 7K S Pk b e Koy
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(Heb 2:12) - saying, "I will declare your name to
my brothers. In the midst of the congregation I
will sing your praise."

geeas ko= pkehy e bybr
(Heb 2:13) - Again, "I will put my trust in him."
Again, "Behold, here am I and the children
whom Elohim has given me."
gopl ity Eatieavptvall plEonva Bpvals g Eadshy
e BT
(Heb 2:14)  Since then the children have shared
in flesh and blood, he also himself in like
manner partook of the same, that through
death he might bring to nothing him who had
the power of death, that is, the devil,
(ERrpnbP g iR kel v
Yl Envas e e sio T es
eyl il gy gl paimyvelo!
(Heb 2:15) and might deliver all of them who
through fear of death were all their lifetime
subject to bondage.
b Byap TRkl e e R
=ta= e =ngn -y ess
(Heb 2:16) For most assuredly, not to angels
does he give help, but he gives help to the
seed of Avraham.
goli=ppsan laypiopingel oyl
vpsarap i S li=ygieiIEb el
(Heb 2:17) Therefore he was obligated in all
things to be made like his brothers, that he
might become a merciful and faithful kohen
gadol {high priest} in things pertaining to
Elohim, to make atonement for the sins of the
people.
BEEREE AP A s Ryep PRk
-2 o ihas Bnsvan s i hi

myenSy
(Heb 2:18) For in that he himself has suffered

being tempted, he is able to help those who
are tempted.

psproliptorbint Faymisteraliiop i ppplipysj i=ix
mebanalrginybonie

Igereth 4/56,/108

(Heb 3:1) Therefore, holy brothers, partakers of
a heavenly calling, consider the Apostle and
Kohen Gadol {High Priest} of our confession,
Yeshua;

Stk epricH ik e
SianOnenioxyabeieznvahs gy
vaisp By B ER P EY NGy B Epie)s

(Heb 3:2) who was faithful to him who

appointed him, as also was Moshe in all his
house.

meaziinaozbniey T ikriasatheN

(Heb 3:3) For he has been counted worthy of
more glory than Moshe, inasmuch as he who
built the house has more honor than the
house.
mazlhex iy iethnBsthnNT?
dagonnrslings iyl
(Heb 3:4) For every house is built by someone;
but he who built all things is Elohim.
pepp I lireubiegliphis kngolgol sore ke
(Heb 3:5) Moshe indeed was faithful in all his

house as a servant, for a testimony of those
things which were afterward to be spoken,

R e Eua ke By RS =

TR TPEN N Y
(Heb 3:6) Hut Messiah is faithful as a Son over
his house; whose house we are, if we hold fast
our confidence and the glorying of our hope
firm to the end.

exiamasOrinaat2es s
SpnyinprisaneazioNeEl

(Heb 3:7) Therefore, even as the Holy Spirit
says, "Today if you will hear his voice,
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= Espren bypkopliy- PR R )
AypenivpzoN
(Heb 3:8) Don't harden your hearts, as in the

provocation, Like as in the day of the trial in
the wilderness,

meTaa e e R YRR LR pr N

(Heb 3:9) Where your fathers tested me by
proving me, And saw my works for forty
years.

a'?;TZQB\N'l'D;D;’uU;[b?’D‘DQS[’P;W;B\@QS
phs/inphogh]
(Heb 3:10) Therefore I was displeased with that

generation, And said, "They always err in their
heart, But they didn't know my ways;'

PPy el kSl Sy gl cam Sk
POy TNSENED

(Heb 3:11) - As | swore in my wrath, 'They will not
enter into my rest."

snmaesOnsrexDexabRy e

Igereth 5/57/109

(Heb 3:12) Beware, brothers, lest perhaps there
be in any one of you an evil heart of unbelief,
in falling away from the living Elohim;

~enp Er e B TN
TN e N

(Heb 3:13) but exhort one another day by day, so
long as it is called "today;" lest any one of you
be hardened by the deceitfulness of sin.

R E=Ar-li =t e wal iR Sg K ingmaralig i
Rl B3R E N NG
AnNen

(Heb 3:14) For we have become partakers of
Messiah, if we hold fast the beginning of our
confidence firm to the end:

NP e Eane
iz eI bna Tz

(Heb 3:15) while it is said, "Today if you will hear
his voice, Don't harden your hearts, as in the
rebellion."

wpr_-x-bzswa;wnﬁﬁ?'m‘Dﬂmmmmwm
mavaslosasy

(Heb 3:16) For who, when they heard, rebelled?
No, didn't all those who came out of Egypt by
Moshe?

NomChamvenBryalmyeenioniim
mgEmaEmy EN YT
(Heb 3:17) With whom was he displeased forty

years? Wasn't it with those who sinned, whose
bodies fell in the wilderness?

oxenaRynheyzwOeeipnninm
maTRAvRy Ense

(Heb 3:18) To whom did he swear that they
wouldn't enter into his rest, but to those who
were disobedient?

XomOnmaa oxOpsarexzgieom
A NN RN Y

(Heb 3:19) WWe see that they were not able to
enter in because of unbelief.

g AL Rl kol =y Sy Ehghisy)
DRIV

Igereth 6/58/110

(Heb 4:1) [ ot us fear therefore, lest perhaps a
promise being left of entering into his rest,
anyone of you should seem to have come
short of it.

painis v Iy lipiniel iy E by Epiyiigio £
N7z oo RYnrieiager by
gy
(Heb 4:2) For indeed we have had good news
preached to us, even as they also did, but the

word they heard didn't profit them, because it
wasn't mixed with faith by those who heard.
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piii=yerseetiEitr g =bligiicli=yclpnide ko
Sy /koi=ny iy l=p ks Es/ Epegn
eloplightralsiol=gibiny

(Heb 4:3) For we who have believed do enter
into that rest, even as he has said, "As | swore
in my wrath, they will not enter into my rest;"
although the works were finished from the
foundation of the world.

wwg;gs;D\nmzp'Hgs[bﬂ::;[bﬂmmnmmgg[b:

PNETENDBN Ty SN
piei g o sl ExEginisvas Eoyinikbaui
Ry

(Heb 4:4) For he has said this somewhere about

the seventh day, "Elohim rested on the
seventh day from all his works;"

bpioopy Epig i mreyetolligyels Yy om Yooy =y sVl o
bl Ny apie i iy e Yol = aoo = Uppl
(Heb 4:5) and in this place again, "They will not
enter into my rest."

s NG arexpexThniee
(Heb 4:6)  Seeing therefore it remains that some
should enter therein, and they to whom the
good news was before preached failed to enter
in because of disobedience,

Qinitomaiie o By R Eayark el iy
WX Ogxvaha ez nxEyrem
mbpbivaloiliptoinlliat-yal

(Heb 4:7) he again defines a certain day, today,
saying through David so long a time afterward

(just as has been said), "Today if you will hear

his voice, Don't harden your hearts."

117;::5;[hw:sD:'v[h:_:21[#'13::1.'1[1:331_[1:»7;3[#(\?‘?1
ez oxbimivanyeinsiminie by
mRR2 PR N Een

(Heb 4:8) For if Yehoshua had given them rest,

he would not have spoken afterward of
another day.

S lighyebin EpinisvomarEbAsppy il gyl /S
iy =yl gy p-pre iy
(Heb 4:9) There remains therefore a Shabbat
rest for the people of Elohim.
N EYS IR e ey
(Heb 4:10) For he who has entered into his rest
has himself also rested from his works, as
Elohim did from his.
~eN 0Nz DN sk oz
BPksE gl Spycve E=tpipls B yieiog ek
(Heb4:11) T ot ys therefore give diligence to
enter into that rest, lest anyone fall after the
same example of disobedience.
ECEREE ke Sk 2o
mpanapysino72ieN
(Heb 4:12) For the word of Elohim is living, and
active, and sharper than any two edged sword,
and piercing even to the dividing of soul and
spirit, of both joints and marrow, and is able
to discern the thoughts and intentions of the
heart.
ey R RN tha e
jin=§ BaivanbpinrepekBniut s pEvpeti=Niy
N BeplBakimYsin:
(Heb4:13) There is no creature that is hidden
from his sight, but all things are naked and laid

open before the eyes of him with whom we
have to do.

REP BRI - k- =p R R
Rl eo B aiyplEbtraripysi T S lEuhy

Igereth 7/59/111

(Heb 4:19) Having then a great kohen gadol
{high priest}, who has passed through the
heavens, Yeshua, the Son of Elohim, let us
hold tightly to our confession.
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~oxChxyhyabiaGnstey ninzihmn
pvlsP i taph B ISp E =y iy
Sy zvhoxhysgn s
(Heb 4:15) For we don't have a kohen gadol
{high priest} who can't be touched with the
feeling of our infirmities, but one who has

been in all points tempted like we are, yet
without sin.

1ginyikreity Spliavs)izantli =B bl g e
wazihenzbnaianroahexOnsiaey
ArxypaKcixem
(Heb 4:16) [ et us therefore draw near with
boldness to the throne of grace, that we may

receive mercy, and may find grace for help in
time of need.

e RN e O INTE R Yoy
g aniRyF RN e

(Heb 5:1) For every kohen gadol {high priest},

being taken from among men, is appointed

for men in things pertaining to Elohim, that he
may offer both gifts and sacrifices for sins.

graypaivaslieg/ B iovalli=g; o Bkl pyioppi=iic
nan DA BT B DR TN
DINETYY
(Heb 5:2) The kohen gadol {high priest} can
deal gently with those who are ignorant and

going astray, because he himself is also
surrounded with weakness.

oo Oeeahe s Oovalom
‘7;_\1#@7;@@;3[b’n7;Dms[b<m'n:_\D;[th‘?w
ORI

(Heb 5:3) Because of this, he must offer

sacrifices for sins for the people, as well as for
himself.

nxenthyzbrpn;0yhmnxays
;mynyaiesive:
(Heb 5:4) Nobody takes this honor on himself,

but he is called by Elohim, just like Aharon
was.

(6]

Eolitsphpininii-rnp i seypl !
e e TN TN

(Heb 5:5 S also Messiah didn't glorify himself
to be made a kohen gadol {high priest}, but it
was he who said to him, "You are my Son.
Today I have become your father."

BRIl s 7-ng=F
piiigig B llop i Epra iy E-arpbae N kgt
pRTET

(Heb 5:6)  As he says also in another place, "You

are a kohen {priest} forever, After the order
of Malki Tzedek."

SE Rl o e b oy
PRy

Igereth 8/60,/112

(Heb 5:7) He, in the days of his flesh, having
offered up prayers and petitions with strong
crying and tears to him who was able to save
him from death, and having been heard for his
godly fear,

aivinlitavinlinis il itk vel Eyapoligis)s
nelepeleeinyeminyrebipaimnm
ARy B nynnyeatay T

(Heb 5:8)  though he was a Son, yet learned
obedience by the things which he suffered.

SpalyadyionyaeziveGainvnalm
e

(Heb 5:9) Having been made perfect, he became
to all of those who obey him the author of
eternal salvation,

DR et e R 2o
Ha/a Aty

(Heb 5:10) named by Elohim a kohen gadol

{high priest} after the order of Malki Tzedek.

praeparibrebllpeEbe By -
PR
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(Heb 5:11) - Ahout him we have many words to
say, and hard to interpret, seeing you have
become dull of hearing.
wpahashs e e i einysy
A aralsEntins
(Heb 5:12) For when by reason of the time you
ought to be teachers, you again need to have
someone teach you the rudiments of the first
principles of the oracles of Elohim. You have
come to need milk, and not solid food.
mawli=ga = Batupy/ieiegryr/Epoy Epys/ B pipli
ooy hy Ry thnythanbenasmen
oo oNinaCthaeDiaxenthe
aeciearptip vy
(Heb 5:13) For everyone who lives on milk is not

experienced in the word of righteousness, for
he is a baby.

Moy OR O x50
NPT

(Heb 5:14) But solid food is for those who are full
grown, who by reason of use have their senses
exercised to discern good and evil.

grgoleyll oo lipts/sikayapisi i vats E=igal
yEveralaniEnissinmas

Igereth 9/61/113

(Heb 6:1) Therefore leaving the doctrine of the
first principles of Messiah, let us press on to
perfection not laying again a foundation of
repentance from dead works, of faith toward
Elohim,
mrgmninzasaxahy ety
e RSN 2nyhoyn
navasOxlezhyathexbreya-pahaveny
DTN
(Heb 6:2) of the teaching of baptisms, of laying

on of hands, of resurrection of the dead, and
of eternal judgment.

=pprog B aimatinte Ul yepeiss Batvpmion E el
‘myyleswnn
(Heb 6:3) This will we do, if Elohim permits.
Sxnhizhsthieyatan
(Heb 6:4) For concerning those who were once
enlightened and tasted of the heavenly gift,
and were made partakers of the Holy Spirit,
v:;_zx;n[bm;wﬂﬁmﬁw;;ﬁwgsDw%;:s[’p;
Rerrinbapkraakea palnig f=pais by
(Heb 6:5) and tasted the good word of Elohim,
and the powers of the age to come,
i orpas g Beyion Eapppisilig=g paiiEebvon)
RyRETYn
(Heb 6:6) and then fell away, it is impossible to
renew them again to repentance; seeing they
crucify the Son of Elohim for themselves
again, and put him to open shame.
CpianpiiyE=npk =gl plhppiel ey
=taph i a ey i S nveEaipy Emyph (i Basye i
menyOnsen
(Heb 6:7) For the land which has drunk the rain
that comes often on it, and brings forth a crop
suitable for them for whose sake it is also
tilled, receives blessing from Elohim;
RN ey el
nealNenp R Eyealtys?
Raipltpliglyal
(Heb 6:8) byt if it bears thorns and thistles, it is
rejected and near being cursed, whose end is
to be burned.
Nyl eneN T Romay a2
pvEpEL S pp T

(Heb 6:9) But, beloved, we are persuaded of
better things for you, and things that
accompany salvation, even though we speak
like this.
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oy~ =tmyClingieg Ko Eniatat K bpipinlivall
AT Emey E T Ny
ANITNTT2
(Heb 6:10) For Elohim is not unrighteous, so as
to forget your work and the labor of love
which you showed toward his name, in that

you served the holy ones, and still do serve
them.

=iepiohrpaal i golsE B =t R el e
2R BN TN TN T
:m'm'mgﬁz;D:;';Wﬂ@':pb[bmq

(Heb 6:11) Yo desire that each one of you may

show the same diligence to the fullness of
hope even to the end,

eyhevzaibalowOosbinyem
:T@n"ry[hy;s;ﬁmpn[‘p;

(Heb 6:12) that you won't be sluggish, but
imitators of those who through faith and
patience inherited the promises.

noxipy2nesnoxDzE sy yimnNT
voEmUTINTERIvAN 2N

Iﬂ"lﬂ\g;o'_h'}'ﬂgi

Igereth 10/62/114

(Heb 6:13) For when Elohim made a promise to
Avraham, since he could swear by none
greater, he swore by himself,

TR TN aneN 02
Sz awniBanabis

(Heb 6:14) - saying, "Most surely I will bless you,
and I will surely multiply you."

NN R RN e

(Heb 6:15) Thys, having patiently endured, he
obtained the promise.

mnean G ninGem

(Heb 6:16) For men indeed swear by a greater
one, and in every dispute of theirs the oath is
final for confirmation.
meriEalbe s b
oz rplehyaen
(Heb 6:17) [n this way Elohim, being determined
to show more abundantly to the heirs of the
promise the immutability of his counsel,
interposed with an oath;
At anphioieE=l b b Ealich =R ey
2EenisOnyybenneanniens
Snyawaomasy
(Heb 6:18) that by two immutable things, in
which it is impossible for Elohim to lie, we
may have a strong encouragement, who have
fled for refuge to take hold of the hope set
before us.
T eSO e vasDBre
PP AP S b Eny B ey sy B ey ) gilota!
ey pnalpnny ingerna B an
a3y
(Heb 6:19 This hope we have as an anchor of
the soul, a hope both sure and steadfast and
entering into that which is within the veil;
PP o RN
paini-ilatoraiei]
(Heb 6:20) where as a forerunner Yeshua
entered for us, having become a kohen gadol
{high priest} forever after the order of
Malki Tzedek.
[REEEaR P b bR E R ph
PRI e

Igereth 11/63/115

(Heb 7:1) For this Malki Tzedek, king of Shalem,
kohen {priest} of El 'Elyon, who met
Avraham returning from the slaughter of the
kings and blessed him,
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ik o Eopiclkp-Fop - p
NIRRT TS
(Heb 7:2) to whom also Avraham divided a tenth
part of all (being first, by interpretation, king of
righteousness, and then also king of Shalem,
which is king of peace;
s Eats o hriosalligt2htyalim iyl 3N Pavinliats/ s
sl el el e RN
oen
(Heb 7:3) without father, without mother,
without genealogy, having neither beginning
of days nor end of life, but made like the Son

of Elohim), remains a kohen {priest}
continually.

nonrOs O bon iy 2Ex-X2EN N3
=apsnaEr i hieh b=y
Heipatvirlk tyicEarayoll i

(Heb 7:4) Now consider how great this man was,

to whom even Avraham, the patriarch, gave a
tenth out of the best spoils.

ONXNETANENRINTARS AN
Syerirexahieyalymhiasn
(Heb 7.5 They indeed of the sons of Levi who

receive the kohenYs {priest} office have a

mitzvah {commandment} to take tithes of the
people according to the Torah, that is, of their
brothers, though these have come out of the
loins of Avraham,

elenbnr R = R (-
nxaEyrhsairnbe Sy e yanng?
o e RNy el E s

(Heb 7:6) byt he whose genealogy is not counted
from them has taken tithes of Avraham, and
has blessed him who has the promises.

~gyahEEnne RN
prob g iy g g by E =g =l
Rivel

[9]

(Heb 7.7) But without any dispute the less is
blessed by the better.

TiepnieineinyeiwakminTnan
ST
(Heb 7:8) Here people who die receive tithes,

but there one receives tithes of whom it is
testified that he lives.

g hpvantialEres e yeEnge e
el Skl pliytahiinysi it

(Heb 7:9) So to say, through Avraham even
Levi, who receives tithes, has paid tithes,

e Eachr-Barpnkivg=rlioy - iR o=l
o= P

(Heb 7:10) for he was et in the loins of his
father when Malki Tzedek met him.

AN T e ANy e yae

Igereth 12/64/116

(Heb 7:11) Now if there was perfection through
the Levitical priesthood (for under it the
people have received the law), what further
need was there for another kohen {priest} to
arise after the order of Malki Tzedek, and not
be called after the order of Aharon?

QrieEbEDE R PR EE ey
RS EnEpa- B> ik~
NPT iR oy
TOsnRToY

(Heb 7:12) For the priesthood being changed,

there is of necessity a change made also in the
law.

N2 e oahanenhianegnal:
b/ I gmby
(Heb 7:13) For he of whom these things are said

belongs to another tribe, from which no one
has officiated at the altar.
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(Heb 7:14) For 1t is ev1dent that our Master has
sprung out of Yehudah, about which tribe
Moshe spoke nothing concerning priesthood.

WKty
nsSyewahgah XS hbesyom
HRERE

(Heb 7:15) This is yet more abundantly evident, if
after the likeness of Malki Tzedek there arises
another kohen {priest},

gk l=trp ko ingraipyyoBavatralyyyeby
PRI
(Heb 7:16) who has been made, not after the law

of a fleshly mitzvah {commandment}, but
after the power of an endless life:

golimgn\ Bzl Enpyiain Baingali-p kb e gl
akion wD&anw:nDs‘) oN

(Heb 7:17) for it is testified, "You are a kohen
{priest} forever, According to the order of
Malki Tzedek."

RAR=REeriPE R R i e
PR

(Heb 7:18) For there is an annulling of a
foregoing mitzvah {commandment} because
of its weakness and uselessness

wjgg[bj@?;ﬂﬂ;\ﬂ:ﬁ[iﬂ%ﬁ'\mznﬁdv[bmD:

(Heb 7:19) (for the law made nothmg perfect),
and a bringing in thereupon of a better hope,
through which we draw near to Elohim.

N EXO20nS Ry y 2K el
me N natepn s 2T opREN
DTN NE:

Igereth 13/65/117

(Heb 7:20) Inasmuch as he was not made kohen
{priest} without the taking of an oath

pwvieys Epicvall tyep Eaun I BV e g Epys)mt
(Heb 7:21) " (for they indeed have been made
kohanim {priests} without an oath), but he
with an oath by him that says of him, "Adonai
swore and will not change his mind, "You are

a kohen {priest} forever, According to the
order of Malki Tzedek"'.

myagzhihy el nnstnhenDe
Dﬂ:ﬂ[ﬁbﬂwww:w:wﬁ'sEhxzm[’ps =y
PP PENRT R ERY TN TIN
(Heb 7:22) By so much has Yeshua become the
collateral of a better covenant.
navermzEiaynienlyreThNtsihex
TENTTE
(Heb 7:23) Many, indeed, have been made

kohanim {priests}, because they are hindered
from continuing by death.

AR e BT s A
myanaen

(Heb 7:24) Byt he, because he lives forever, has
his priesthood unchangeable.

gl plkntipopatiEepaipB-vsg Rk shgniy
by
(Heb 7:25) Therefore he is also able to save to
the uttermost those who draw near to Elohim
through him, seeing he ever lives to make
intercession for them.
nx:[hywn[twwmh[km[hﬂwmD'n:ym
™ :‘ﬂn[b:wﬂ:[m‘vm‘vﬁwv SylEwan®s?
mwib.mwb
(Heb 7:26) For such a kohen gadol {high priest}
was fitting for us: holy, guiltless, undefiled,

separated from sinners, and made higher than
the heavens;
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oelpiinvaziepbimeGroiaskeDs
=yl yCr Eay s onTe g =bi=mpliy-i
(Heb 7:27) \who doesn't need, like those kohenim
gedolim {high priests}, to daily offer up
sacrifices, first for his own sins, and then for
the sins of the people. For this he did once for
all, when he offered up himself.
i=trantyEnpsigiol=yl=yyFrinlhvaylsts/)
ozahwenoynnnzizpbmen;
oyl NIRRT Yoy
aysprpghiistavipoBaigh]
(Heb 7:28) For the law appoints men as kohenim
gedolim {high priests} who have weakness,
but the word of the oath which came after the
law appoints a Son forever who has been
perfected.
piefi=trat Eeiiypieysbiiknrryipntian ko
pavsEainiiigseicnimegiliph il Eabygpl
myhwRye iRy eNG 2 s ERn

Igereth 14/66/118

(Heb 8:1) Now in the things which we are
saying, the main point is this. We have such a
kohen gadol {high priest}, who sat down on
the right hand of the throne of the Majesty in
the heavens,

pYsEy Rragbll tye E R B - ysb Ry g e
=yt lip=ralorlgety
(Heb 8:2) 3 minister of the sanctuary, and of the
true tabernacle, which Adonai pitched, not
man.
REARR IR R el b
TN
(Heb 8:3) For every kohen gadol {high priest} is
appointed to offer both gifts and sacrifices.

Therefore it is necessary that this kohen gadol
{high priest} also have something to offer.

(SR R e )

oGz ply oo
(Heb 8:4) Eor if he were on earth, he would not
be a kohen {priest} at all, seeing there are

kohanim {priests} who offer the gifts
according to the law;

=pieake-k e b g Raakyy
ppviaeliog il spstaerey
(Heb 8:5) who serve a copy and shadow of the
heavenly things, even as Moshe was warned
by Elohim when he was about to make the
tabernacle, for he said, "See, you shall make

everything according to the pattern that was
shown to you on the mountain."

~oX by vt Geprain=en
moyzinoNDeahe ey hexzimmes
rraansBahiey N vaDabzeen
e RN VEN

(Heb 8:6) But now he has obtained a more
excellent ministry, by so much as he is also the
mediator of a better covenant, which has been

enacted on better promises.

“ensihxralhasiehnsinETian
vy iigp APl Xniiis it pyar
mitehine s yhanaThiesT s

TN

Igereth 15/67/119

(Heb 8:7) For if that first covenant had been
faultless, then no place would have been
sought for a second.
SymisgienbpslphcSnyey i Bk
AT R paTNG
(Heb 8:8) For finding fault with them, he said,
"Behold, the days come," says Adonoi, "That I

will make a new covenant with the house of
Yisra'el and with the house of Yehudah;
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ol B e N e e R s
=R R b= D gy R et
NpipinBacai-laptint
(Heb 8:9) Not according to the covenant that I
made with their fathers, In the day that I took
them by the hand to lead them out of the land
of Egypt; For they didn't continue in my
covenant, And I disregarded them," says
Adonoi.
gritnpli=tpol=igie Sy Eipg s/l
TenenmexEm mDmm[waﬁb[b'w:
e DR ey
(Heb 8:10) "For this is the covenant that I will
make with the house of Yisra'el. After those
days," says Adonoi; "I will put my laws into
their mind, I will also write them on their
heart. [ will be to them a Elohim, And they will
be to me a people.
ez nsoRhesmanhwbs
TRTRDRRRTENERE TN
mﬁm%[b‘xﬂnmﬂwzznzm[bzb BmD:mv:
.myb[‘ob'm?[ha;j@
(Heb 8:11) They will not teach every man his
fellow citizen, and every man his brother,
saying, 'Know Adonoi.' For all will know me,
from the least of them to the greatest of them.
m:.;:'ngs[‘rdﬂmﬁmmfngsdesﬁw[w;bjm‘n
pyiEsbapi=pie Eolnnpa kg gy
mPE YR
(Heb 8:12) For [ will be merciful to their

unrighteousness. I will remember their sins
and lawless deeds no more."

NSy lEnNen A E R NTese

TN

(Heb 8:13) n that he says, "A new covenant," he
has made the first old. But that which is

becoming old and grows aged is near to
vanishing away.

prem b pnp iy okycai ke
myplETpineem

Igereth 16/68/120

(Heb 9:1) Now indeed even the first covenant
had ordinances of divine service, and an
earthly sanctuary.
geRpkonFphisi nBatarpgekiispi
wahenbompaihxniay
(Heb 9:2) For there was a tabernacle prepared.
In the first part were the menorah, the table,
and the show bread; which is called the Holy
Place.
R L e e
eprh iy Eniep=nl=nr R ipicny
(Heb 9:3) - After the second veil was the
tabernacle which is called the Holy of Holies,
heiisnralsnrlgrsnlicisplyeg-yljpoys
(Heb 9:4) having a golden altar of incense, and
the ark of the covenant overlaid on all sides
with gold, in which was a golden pot holding
the manna, Aharon's rod that budded, and the
tables of the covenant;
SThey e hman e Y
mesthatna ey e
Sataeiy Byiniy Engi-EpisiE ayis
(Heb 9:5) and above it Keruvim of glory

overshadowing the mercy seat, of which
things we can't now speak in detail.

e oyEeseiiasnbareyyem
ﬁ:%[tbnﬂﬁn 3 ByD'x:'h[hnyDuB

(Heb 9:6) Now these things having been thus
prepared, the kohanim {priests} go in
continually into the first tabernacle,
accomplishing the services,

TRy aniN e N
mnbogenoRi=y
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(Heb 9:7) byt into the second the kohen gadol
{high priest} alone, once in the year, not
without blood, which he offers for himself, and
for the errors of the people.
noslEYsim23mAaninenialmsn
yzthesyhnthexET 2Kz
mynimaeiyn
(Heb 9:8) The Holy Spirit is indicating this, that
the way into the Holy Place wasn't yet
revealed while the first tabernacle was still
standing;
nroyKSRipDeOeprim iy TininNt
TRy o B pnie T TR
Aoy
(Heb 9:9) which is a symbol of the present age,
where gifts and sacrifices are offered that are
incapable, concerning the conscience, of
making the worshipper perfect;
pitatl-= itk plep Syl
DR ORI R e N e
(Heb 9:10) being only (with meats and drinks and
various washings) fleshly ordinances, imposed
until a time of reformation.
nivaeThngaihaxeeyEnhenhipnbs
EPREghanpyEsbeblipys I ihis

Igereth 17/69/121

(Heb 9:11) Byt Messiah having come as a kohen
gadol {high priest} of the coming good things,
through the greater and more perfect
tabernacle, not made with hands, that is to
say, not of this creation,

nien o yhimGneShmyhrgenikazbax
wpNmURETEnT R TRy
atynhs iR ys

(Heb 9:12) nor yet through the blood of goats
and calves, but through his own blood,
entered in once for all into the Holy Place,
having obtained eternal redemption.

ol Oe e oNnsEyeik ik
pintln e E\GEM B agiogal i o Eagrbyhy =gaubs)
oY
(Heb 9:13) For if the blood of goats and bulls,
and the ashes of a heifer sprinkling those who
have been defiled, sanctify to the cleanness of
the flesh:
ca\lipnt-niip>lyEec>pEatpprys/ingiahy!
g iniezmnbhneikeen oy
(Heb 9:14) how much more will the blood of
Messiah, who through the eternal Spirit
offered himself without blemish to Elohim,
cleanse your conscience from dead works to
serve the living Elohim?
ey IeEnE TRy
ooy e Ny Evayaziesany
oo By e BT
2
(Heb 9:15) For this reason he is the mediator of
a new covenant, since a death has occurred
for the redemption of the transgressions that
were under the first covenant, that those who
have been called may receive the promise of
the eternal inheritance.
Cpinn Briaepll Sy Bapr=loi 7 a ey
Ry Yenines iy einvs
N'J'Q;U'mfD"Z"T?U;B‘J’WTDW@‘?D@WNTU
oy
(Heb 9:16) For where a last will and testament is,
there must of necessity be the death of him
who made it.
Smyeninvhennyshsy e
(Heb9:17) For a will is in force where there has

been death, for it is never in force while he
who made it lives.
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TG RyaD s r N
SmysnmahEREy

(Heb 9:18) Therefore even the first covenant has
not been dedicated without blood.

ppEE phcEgabgeb-rey=tE e p)
T2z
(Heb 9:19) For when every mitzvah
{commandment} had been spoken by Moshe
to all the people according to the Torah, he
took the blood of the calves and the goats,
with water and scarlet wool and hyssop, and
sprinkled both the book itself and all the
people,
meOesl Ay RyaNa Nl
Tl BB T e TR B3
~pen YRR TRy Do ey
YTV
(Heb 9:20) saying, "This is the blood of the
covenant which Elohim has commanded you."
monNM iRz naniasm
DTN

(Heb 9:21) Moreover he sprinkled the tabernacle
and all the vessels of the ministry in like
manner with the blood.

R=RRPE

(Heb 9:22)  According to the law, nearly
everything is cleansed with blood, and apart
from shedding of blood there is no remission.

iy EepicEyniopngyicll-p B Eopyer)
MR Ry

Igereth 18/70/122

(Heb 9:23) Tt was necessary therefore that the
copies of the things in the heavens should be
cleansed with these; but the heavenly things
themselves with better sacrifices than these.

ST RN R
el sl blia o iih e ey
ayisyaliapmiic B =g yieyiolli=ygict
(Heb 9:24) For Messiah hasn't entered into holy
places made with hands, which are
representations of the true, but into heaven

itself, now to appear in the presence of
Elohim for us;

iaskorkepreni b bR ph
N;‘D::D,:D'zz;gsDc:“-;p:;‘;[xmm;;r_-xmpgs
popins-p b anpli=pAtcii=rpears
DTOND
(Heb 9:25) nor yet that he should offer himself
often, as the kohen gadol {high priest} enters
into the holy place year by year with blood not
his own,
aceBategEapabEisbb el ta vyl et
A NSz tpnosikanbin
(Heb 9:26) or else he must have suffered often
since the foundation of the world. But now
once at the end of the ages, he has been
revealed to put away sin by the sacrifice of
himself.
vz aysheynnyOstonG oz
eyelRynT e RN Orem
opaharamienbnnyhns
(Heb 9:27) Inasmuch as it is appointed for men
to die once, and after this, judgment,
noxEyshwasEwsirsyhahon
eyl ainsg
(Heb 9:28) 55 Messiah also, having been once
offered to bear the sins of many, will appear a
second time, without sin, to those who are
eagerly waiting for him for salvation.
noxEyeiiernxEprieenealiz
gl psenBoaaaTvehNg?;
myveny oo
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Igereth 19/71/123

(Heb 10:1) For the law, having a shadow of the
good to come, not the very image of the
things, can never with the same sacrifices year
by year, which they offer continually, make
perfect those who draw near.
Syabriavnbaibpimielioniizgligioips/ i ppyian ko
=piClk onpligin-r ki b =on BF PR
phhiphE iy =tk ag ok by
T3
(Heb 10:2) Oy else wouldn't they have ceased to
be offered, because the worshippers, having

been once cleansed, would have had no more
consciousness of sins?

el NGNS ox
PRinxEyeERynEnTenhesinns
ey
(Heb 10:3) But in those sacrifices there is yearly
reminder of sins.
gRC=ehplhim e by By e =gl
Y3
(Heb 10:4) For it is impossible that the blood of
bulls and goats should take away sins.
Itm."Q'DDNw;‘ff'[bw’yv\[bﬁ?[b'@wﬁﬁ’a
(Heb 10:5 Therefore when he comes into the
world, he says, "Sacrifice and offering you
didn't desire, But a body did you prepare for
me;
mnahayhasihewbanoxoxazb 5y
naaveihelnyenix
(Heb 10:6) [n whole burnt offerings and sacrifices
for sin you had no pleasure.

St b
(Heb 10:7) Then I said, 'Behold, I have come (In

the scroll of the book it is written of me) To do
your will, Elohim."

Hynsheenraeabnxamanlryaxiy
xRy
(Heb 10:8)  Preyiously saying, "Sacrifices and
offerings and whole burnt offerings and
sacrifices for sin you didn't desire, neither had
pleasure in them" (those which are offered
according to the law),
S iahyeigygvasaligiphresiigey BN Egialio)
r e e b R
En
(Heb 10:9) then he has said, "Behold, I have
come to do your will." He takes away the first,
that he may establish the second,
guciz v w Baivsphp iy ey B B
TN EETE Y ORI
(Heb 10:10) by which will we have been
sanctified through the offering of the body of
Yeshua the Messiah once for all.
yrefopyranpalmreprm N
noxysEmpnhesieEn

Igereth 20/72/124

(Heb 10:11) Eyery kohen {priest} indeed stands
day by day ministering and often offering the
same sacrifices, which can never take away
sins,

DaysErpry RGeS
ppele=R e e liyan s np e
e TYhesy

(Heb 10:12) Hyt he, when he had offered one
sacrifice for sins for ever, sat down on the
right hand of Elohim;

:@aw_[bmgm'bymngsDﬁ;g[tmpn[b:mﬂv;gg
Reptran sl il ety

(Heb 10:13) from that time waiting until his
enemies are made the footstool of his feet.

atrhapiepnEe=ySEye e i yA B A
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(Heb 10:14) For by one offering he has perfected
forever those who are being sanctified.
g reap el my ek
Help iy i
(Heb 10:15) The Holy Spirit also testifies to us,
for after saying,

AvasOnx ety heprien

(Heb 10:16) "Thyjs is the covenant that I will make
with them: 'After those days,' says Adonoi, 'l
will put my laws on their heart, I will also write
them on their mind;" then he says,

=papn iy EabgiNEapeliiptsi gt Basg

D PO nsOnn R e
bt eloparsth

(Heb 10:17) " will remember their sins and their
iniquities no more."

YIS ERN e R AN TD

(Heb 10:18) Now where remission of these is,
there is no more offering for sin.

earpi=tpAk g Epsyipatpiel =i acyidhiag
:mm'b;;

Igereth 21/73/125

(Heb 10:19) Having therefore, brothers, boldness
to enter into the holy place by the blood of
Yeshua,

Rt S Ao E P Byl (B e
ez

(Heb 10:20) by the way which he dedicated for
us, a new and living way, through the veil, that
is to say, his flesh;

EpsS-rnbiri=kor iy piniprirabibiniaych
:NimOnezhoxinz=en

(Heb 10:21) and having a great kohen {priest}
over the house of Elohim,

Heypp/ iy apoarsy Bkl (ol by B gitgieg

(Heb 10:22) ]et's draw near with a true heart in
fullness of faith, having our hearts sprinkled
from an evil conscience, and having our body
washed with pure water,

RN RN B E A e

RS Ea ek Fo R P e
tm’ﬁiﬂ@ﬁ?@ﬁ(m
(Heb 10:23) |ot ys hold fast the confession of our

hope unyieldingly. For he who promised is
faithful.

NXoamprhaToyhrehyragbeniagn
Ratiemropll bk v e K

(Heb 10:24) 1 ot us consider how to provoke one
another to love and good works,

nanN IR Ny SNOeNR Ny
Hemyio B =pspbyah

(Heb 10:25) not forsaking our own assembling
together, as the custom of some is, but
exhorting one another; and so much the
more, as you see the Day approaching.

SN TR s IR PN
vk Ebapapripai N Sp NEpp=pb el o Bniorsletyinh
geignli=tgvagelaiyl ignget)

Igereth 22/74/126

(Heb 10:26) For if we sin willfully after we have
received the knowledge of the truth, there
remains no more a sacrifice for sins,

o e perlinys) kil puyie i yoiph etk

N YO R0

(Heb 10:27) but a certain fearful expectation of
judgment, and a fierceness of fire which will
devour the adversaries.

RSy Eebrin e spalksya gy byagel kX
neahiipel oliats/

(Heb 10:28) * A man who disregards Moshe' law
dies without compassion on the word of two
or three witnesses.
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oneDesyhyan- ey irthayn
e
(Heb 10:29) How much worse punishment, do
you think, will he be judged worthy of, who
has trodden under foot the Son of Elohim,
and has counted the blood of the covenant
with which he was sanctified an unholy thing,
and has insulted the Spirit of grace?
nevhesbosynikamalx-unzamn
~oxaEeres oty
e rabiginEghhatlclspms!
(Heb 10:30) For we know him who said,
"Vengeance belongs to me," says Adonoi, "l
will repay." Again, "Adonai will judge his
people."
oyoNbasERBhaxnik ey 1z
aymimprlemyvashyias
(Heb 10:31) Tt is a fearful thing to fall into the
hands of the living Elohim.

hetoyi=pailiiapolkr-2p /S banra

Igereth 23/75/127

(Heb 10:32) Byt remember the former days, in
which, after you were enlightened, you
endured a great struggle with sufferings;

eiyshli=mp iy kgl iy iolagipraliagagls b
mpyhayimiei
(Heb 10:33) partly, being exposed to both
reproaches and oppressions; and partly,

becoming partakers with those who were
treated so.

naxTErpte R My nEye
o2l msintae e
(Heb 10:34) For you both had compassion on me
in my chains, and joyfully accepted the
plundering of your possessions, knowing that

you have for yourselves a better possession
and an enduring one in the heavens.

ERibal== R el Es e gy
ey TRy e myren b
arE iyt R e

(Heb 10:35) Therefore don't throw away your
boldness, which has a great reward.

prpnp=Ee=it kb ke
i Yal
(Heb 10:36) For you need endurance so that,
having done the will of Elohim, you may
receive the promise.
Yeyrigxinayzbsyhaislhninamin
o haTeshsiaven NG
(Heb 10:37) "I a very little while, He who comes
will come, and will not wait.
S INSINIR ey iyl
(Heb 10:38) But the righteous will live by faith. If

he shrinks back, my soul has no pleasure in
him."

A piniaiEop=ioy st i al o irige e

A2z
(Heb 10:39) Byt we are not of those who shrink

back to destruction, but of those who have
faith to the saving of the soul.

O hins e paiasionm
RSpb el AP tap hbial (Mieragels

Igereth 24/76/128

(Heb 11:1) Now faith is assurance of things
hoped for, proof of things not seen.

i liyeg§ plEsey Eyegicll itagiomya gk ey
O eniXyTEYD
(Heb 11:2) For by this, the elders obtained
testimony.
:W‘\'-IE‘\'T-T?;[E’;Q{?[h’\'u?[‘?'\;r;\;ﬂ'%m;D:
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(Heb 11:3) By faith, we understand that the

universe has been framed by the word of

Elohim, so that what is seen has not been
made out of things which are visible.

=gt Expb Eappl gt o pe b Eghbyalsio
pivenlinieini I BN e =iy E=) g Sy)
A=
(Heb 11:4) By faith, Hevel offered to Elohim a
more excellent sacrifice than Kayin, through
which he had testimony given to him that he
was righteous, Elohim bearing witness with

respect to his gifts; and through it he, being
dead, still speaks.

mnra Ny plbanieanhyvayz
mryOhanhoythexGpineeathate
weorinnyayETNirynaivTiie
AnaimnsbRaniaTy
(Heb 11.5) By faith, Chanokh was taken away,
so that he wouldn't see death, and he was not
found, because Elohim translated him. For he
has had testimony given to him that before his

translation he had been well pleasing to
Elohim.

az;:sﬂwy;[hﬂm[’pb;mmizg[hﬁthwsgg;
ppligher iy egiogE =gyl iEbel iy
apmini=tarimea kol yias
(Heb 11:6) WWithout faith it is impossible to be
well pleasing to him, for he who comes to

Elohim must believe that he exists, and that he
is a rewarder of those who seek him.

Tepron ;O hvasixo:
N0y oNDas ik anDewion

nusmap =i Eopl-
(Heb 11.7) By faith, Noach, being warned about
things not yet seen, moved with godly fear,
prepared a teivah for the saving of his house,
through which he condemned the world, and
became heir of the righteousness which is
according to faith.
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Igereth 25/2577/129

(Heb 11:8) By faith, Avraham, when he was
called, obeyed to go out to the place which he
was to receive for an inheritance. He went
out, not knowing where he went.
nR7A KR e BTN e v
anrEEvu i ich s
XK
(Heb 11:9) By faith, he lived as an alien in the
land of promise, as in a land not his own,
dwelling in tents, with Yitzchak and Ya'akov,
the heirs with him of the same promise.
TsRsiempngn s shann s
eantpnary Bl eon s>
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(Heb 11:10) For he looked for the city which has

the foundations, whose builder and maker is
Elohim.

mahes R e Thexyhone
Beipp/ tnl- SR oph

(Heb 11:11) By fajth, even Sarah herself received
power to conceive, and she bore a child when

she was past age, since she counted him
faithful who had promised.

arbainpiv=niryyipptcg=rlighieh -
mresanDzihy bRy inoainnx

(Heb 11:12) Therefore as many as the stars of
the sky in multitude, and as innumerable as
the sand which is by the sea shore, were
fathered by one man, and him as good as
dead.
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(Heb 11:13) These all died in faith, not having
received the promises, but having seen them
and embraced them from afar, and having
confessed that they were strangers and
pilgrims on the earth.
e ek T il e E by Eghkialsi
PR kvl 5 B iElEriiggrag=ikolipaiiro
Raioli=yE=geisyinyE=cabyr Bty
(Heb 11:14) For those who say such things make

it clear that they are seeking after a country of
their own.

RN ko i=tieatiaBysyicli=gavei iy hapiy
opaEnEny
(Heb 11:15) If indeed they had been thinking of

that country from which they went out, they
would have had enough time to return.

RPN T L g p

e B noR 20y

(Heb 11:16) But now they desire a better country,
that is, a heavenly one. Therefore Elohim is

not ashamed of them, to be called their
Elohim, for he has prepared a city for them.

SyrbagaikmiBasnnihogahaie
1=mEn /i rn i =tyrs = pn sy ESp - foaraby
ety raeal

Igereth 26/78/130

(Heb 11:17) By faith, Avraham, being tested,
offered up Yitzchak. Yes, he who had gladly
received the promises was offering up his one
and only son;

nerbalpny T nNoTaN 7y RN

Y0 s Erpnnine2nnien

(Heb 11:18)  oyen he to whom it was said, "In
Yitzchak will your seed be called;"

Pl ey oar - Rty bt

(Heb 11:19) accounting that Elohim is able to
raise up even from the dead. Figuratively
speaking, he also did receive him back from
the dead.

e irrienBzivanbzom
pataiap Kt Bty iEm gy et iy Eapyioma e

(Heb 11:20) Ry faith, Yitzchak blessed Ya'akov
and Esav, even concerning things to come.

~z ey s RpY IRy Onshavans
anYY
(Heb 11:21) By faith, Ya'akov, when he was

dying, blessed each of the sons of Yosef, and
worshiped, leaning on the top of his staff.

ARl N2l DY A NN 2
eEnieRyhmen
(Heb 11:22) Ry faith, Yosef, when his end was
near, made mention of the departure of the

children of Yisra'el; and gave instructions
concerning his bones.

1;;[1'\::4;_f'ngst'mD;ngva'wagn[h;mgg;
BunI-h g Bavaisariy B gyl g
(Heb 11:23) By faith, Moshe, when he was born,
was hidden for three months by his parents,
because they saw that he was a beautiful child,

and they were not afraid of the king's mitzvah
{commandment} .

')';2"73_:[1:‘31‘_112[1‘1@5@[11@73&??’;D'@m?f;
WY RiN D nalniaN
i

(Heb 11:24) By faith, Moshe, when he had grown

up, refused to be called the son of Par'oh's
daughter,

1= E g rap EparielEarszal >y ~lgstrals o
TyETnRY
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(Heb 11:25)  choosing rather to share ill treatment
with Elohim's people, than to enjoy the
pleasures of sin for a time;

sppnmalEToNEy TN
onDzixennDaeyng

(Heb 11:26) accounting the reproach of Messiah
greater riches than the treasures of Egypt; for
he looked to the reward.

Smeyraenireninemeine
Svasnoxhey el
(Heb 11:27) By faith, he left Eqypt, not fearing

the wrath of the king; for he endured, as
seeing him who is invisible.

meyaan AN e ms Rty
vaplhoXGnNChxisor vz
AXPINS

(Heb 11:28) Ry faith, he kept the Pesach, and the

sprinkling of the blood, that the destroyer of
the firstborn should not touch them.

=S b b= ey RSl
mmdEn R ebnys Ny
mTRERTN

Igereth 27/79/131

(Heb 11:29) Ry faith, they passed through the
Red sea as on dry land. When the Egyptians
tried to do so, they were swallowed up.
=tay yogy pve e lveiozkiogmpe K=y Enbgials o
AR ETINGST
(Heb 11:30) By faith, the walls of Yericho fell
down, after they had been encircled for seven
days.
ny2eGnxEenzbrhvanioihavass
Ragray
(Heb 11:31) By faith, Rachav the prostitute, didn't

perish with those who were disobedient,
having received the spies in shalom.

eptr Ealo =y ipbyiiy B=ing EpgmNIE lligh il o)
Evany RN v s nee N
(Heb 11:32) \What more shall I say? For the time
would fail me if I told of Gid'on, Barak,
Shimshon, Yiftach, David, Shemu'el, and the
prophets;
~pex 2Ry pnNony e
SxvadmhnenigndEaiyineTs
Reg/s pmbigl
(Heb 11:33) \yho, through faith subdued

kingdoms, worked out righteousness, obtained
promises, stopped the mouths of lions,

nipTsoysno e e snavan N
mDeimseiinineaniaen
(Heb 11:34)  quenched the power of fire, escaped
the edge of the sword, from weakness were
made strong, grew mighty in war, and turned
to flight armies of aliens.
1= ER E Y- Beg g =7 Exepab B/ Bgreiy Elob
athtazaKiegeiy Enteinprei gy EVeRYE=byy- Bgyig:s
Hetay
(Heb 11:35) WWomen received their dead by
resurrection. Others were tortured, not
accepting their deliverance, that they might
obtain a better resurrection.
mppr-ptakiar el ppgepa ki allagicp
meZD:1_77_:‘?51'@‘?gﬁm;v;[bé‘vﬂuyr:m[bﬁzw_@
pviinigyoligraiimiginlinges
(Heb 11:36)  Others were tried by mocking and
scourging, yes, moreover by bonds and
imprisonment.
o2z mahva el RN ieaEntrpn
DX
(Heb 11:37) They were stoned. They were sawn
apart. They were tempted. They were slain
with the sword. They went around in sheep

skins and in goat skins; being destitute,
afflicted, ill treated
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(Heb 11:38) (of whom the world was not worthy),

wandering in deserts, mountains, caves, and
the holes of the earth.

Siaa=hi=pmBigi=nrinl plip i
meyhirmeahinyn
(Heb 11:39) These all, having had testimony

given to them through their faith, didn't
receive the promise,

WNKTEnvaN R yh
TP TEITT
(Heb 11:40) E]ohim having provided some better

thing concerning us, so that apart from us
they should not be made perfect.

TR BT Even s R BTN ey
Sep el e pl ey Y

Igereth 28/80/132

(Heb 12:1) Therefore let us also, seeing we are
surrounded by so great a cloud of witnesses,
lay aside every weight and the sin which so
easily entangles us, and let us run with
patience the race that is set before us,

o= eca sl gy Eats K gy E g g bl =

’\3@7?5&?"7’@3QDJ’:'??Q[E’;EZ?D\JUN[b"‘.'&ﬁ?
ranla T NN N e
Ay Oyl veathyaiynirbe
(Heb 12:2) ‘]ooking to Yeshua, the author and
perfecter of faith, who for the joy that was set
before him endured the cross, despising

shame, and has sat down at the right hand of
the throne of Elohim.

wby[hzg’mﬂm;mgsD'ww[wwz'%'gs[w;w
YyxieBsthymnihnsienthayzthex
Deeigap -y =R ey b
DTOND
(Heb 12:3) For consider him who has endured
such contradiction of sinners against himself,
that you don't grow weary, fainting in your
souls.
g~y 3 Fagbhyll a5 anis/ i/ B Moy
e R
(Heb 12:4) You have not yet resisted to blood,
striving against sin;
mixenzbnyn ey
(Heb 12:5) and you have forgotten the
exhortation which reasons with you as with
children, "My son, don't take lightly the
chastening of Adonoi, Nor faint when you are
reproved by him;
=geiio EabgigiihiigyssgigmpicmpaiiEinoysigh]
yenoxTosan ROy Thevaliex?
ANz
(Heb 12:6) For whom Adonai loves, he chastens,
And scourges every son whom he receives."
TR REAN TN D2
Y
(Heb 127) Tt is for discipline that you endure.
Elohim deals with you as with children, for
what son is there whom his father doesn't
discipline?
BRI nOnevansixion oy
~eXGanir ez
RbRog il gl
(Heb 12:8) Byt if you are without discipline, of
which all have been made partakers, then are
you illegitimate, and not children.
Szzlnpaniheshevarainn oo
mnalR RN E N,
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(Heb 12:9) Fyurthermore, we had the fathers of
our flesh to chasten us, and we paid them
respect. Shall we not much rather be in
subjection to the Father of spirits, and live?
NPT RN MaN 0N
A BanDeaaens iy e
T
(Heb 12:10) For they indeed, for a few days,
punished us as seemed good to them; but he
for our profit, that we may be partakers of his
holiness.
1:5D:m;ﬂ:;;D:'vo;[bmyv;[bmzbﬁxmpﬂmgm
Risarelizpiy EsypshyEspli=nepiion
(Heb 12:11)* A]] chastening seems for the present
to be not joyous but grievous; yet afterward it
vields the peaceful fruit of righteousness to
those who have been exercised thereby.
Syyheviziry20 oy homS
RPN pli=ipys kg - HrayE g in g AT
Ha ANl

Igereth 29/81/133

(Heb 12:12) Therefore, lift up the hands that
hang down and the feeble knees,

BNy s Eeopitai-p EetagEirinl =ary
(Heb 12:13) and make straight paths for your

feet, so that which is lame may not be
dislocated, but rather be healed.

ToRpnneRy ey e e
NIRRT

(Heb 12:14) Follow after shalom with all men,
and the sanctification without which no man
will see Adonoi,

g hiincarii=gi areg=t =ik s e
SRR PEESEEy S s ety

(Heb 12:15) ]o0king carefully lest there be any
man who falls short of the grace of Elohim;
lest any root of bitterness springing up trouble
you, and thereby the many be defiled;
CTR TN e RN PR e
SetegbErpm Ephtp B e g oSl amp)
(Heb 12:16) ]ost there be any sexually immoral
person, or profane person, as Esav, who sold
his birthright for one meal.
i Rp b R R
sepispphabippholipgeiopgh]
(Heb 12:17) For you know that even when he
afterward desired to inherit the blessing, he
was rejected, for he found no place for a
change of mind though he sought it diligently
with tears.
aearkegsnolicalelon gl e
o=y Rkl -5 e gy
Snovenyipakyea XS hyEs

Igereth 30/82/134

(Heb 12:18) For you have not come to a
mountain that might be touched, and that
burned with fire, and to blackness, darkness,
tempest,

T2 angXhaoNEnN XSk
S Gy NI DnNGenynioxhex
Oy
(Heb 12:19) the sound of a shofar {trumpet},
and the voice of words; which those who

heard it begged that not one more word
should be spoken to them,

Eveisip) =g ym -l pEp)
oy TR ny 270N Y
(Heb 12:20) for they could not stand that which

was commanded, "If even an animal touches
the mountain, it shall be stoned;"
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(Heb 12:21) and so fearful was the appearance,
that Moshe said, "l am terrified and trembling."
pini>pval\Epyspallabys/EnpsiEnytar-n Enpnll- S bugra
MO
(Heb 12:22) Byt you have come to Mount
Tziyon, and to the city of the living Elohim,

the heavenly Yerushalayim, and to
innumerable hosts of angels,

galby NEpubar i seilpniriinigiogal ke
N2 R ET2e o
RN
(Heb 12:23) t5 the general assembly and
assembly of the firstborn who are enrolled in

heaven, to Elohim the Judge of all, to the
spirits of just men made perfect,

w:m::;m;aﬂ'ms[bﬂji:;n[h'n;;%gq
atinimir/ oy Ko Emppiplsars gl =gk
mmyelioyhexmpmEn

(Heb 12:249) 5 Yeshua, the mediator of a new

covenant, and to the blood of sprinkling that
speaks better than that of Hevel.

caitakeseotin anBg=rhier-R iy
SarBabipakielnspipihex
(Heb 12:25) See that you don't refuse him who
speaks. For if they didn't escape when they
refused him who warned on the Earth, how

much more will we not escape who turn away
from him who warns from heaven,

v;[b;;[‘r'z;"-tr_rv;mmm@[b;‘;D\W?;@n
grhgioE=ppv-graEetgion Eiop/bE ety
ID’.?;@?:BUT.W@'Tmmvaﬁmmsm‘?@;

(Heb 12:26) \hose voice shook the earth, then,
but now he has promised, saying, "Yet once
more [ will shake not only the earth, but also
the heavens."

gepira R e e R prsh
NSO valanTkmOeyahms iy ioNy
Rey-ompriisbyei ko B ypals gy

(Heb 12:27) This phrase, "Yet once more,"
signifies the removing of those things that are
shaken, as of things that have been made, that
those things which are not shaken may
remain.

Al Oenlnnsmpiaxeinm
xahateioywmryabevethexbznein
ey ey paleve N thexanty b

(Heb 12:28) Therefore, receiving a Kingdom that
can't be shaken, let us have grace, through
which we serve Elohim acceptably, with
reverence and awe,

s Oovern NS N s e nals)
piAr Bl s pi=tnp npaigy=spy Enpiia
T

(Heb 12:29) for our Elohim is a consuming fire.

NCR7NGORBToNDD

Igereth 31/83/135

(Heb 13:1) [ et brotherly love continue.
apaiginpapelapy By Egrald)

(Heb 13:2) Don't forget to show hospitality to
strangers, for in doing so, some have
entertained angels without knowing it.
’DDWQDMEE’UTNDO’;?U@D\N?W")&
==y kel p= R R Sh By R Fy
TYRE T

(Heb 13:3) Remember those who are in bonds,
as bound with them; and those who are
ill treated, since you are also in the body.

i=gatieljEnigh et lae Eatpie) gl gl
oy EnN R EN LT T IRy
moshie22
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(Heb 13:4) T ot marriage be held in honor among
all, and let the bed be undefiled: but Elohim
will judge the sexually immoral and adulterers.
drpianll =By ey Friiop Sy Faypiy K gie
Reippi B ey giay-Insy=aiwal g K Gp S ESEN R
(Heb 13:5) Be free from the love of money,
content with such things as you have, for he
has said, "l will in no way leave you, neither
will I in any way forsake you."
A bice b=k -k ey ki
RTINS RN s 2 B2p 70
(Heb 13:6) So that with good courage we say,
"Adonai is my helper. I will not fear. What can
man do to me?"
NURINS O aNa ety
o hieyre

Igereth 32/84/136

(Heb 13:7) Remember your leaders, men who
spoke to you the word of Elohim, and
considering the results of their conduct, imitate
their faith.

g5 i=rpEat-nigis/ i g/ Ay g
b berels ok mps Ko p B aty ik r= K= tapisty)

(Heb 13:8) Yeshua the Messiah is the same
yesterday, today, and forever.
mm[tz'mﬂxanﬂv‘:::.:_smwn[hmﬂjw:;n[wwz
pIETY
(Heb 13:9) Don't be carried away by various and
strange teachings, for it is good that the heart
be established by grace, not by food, through

which those who were so occupied were not
benefited.

277Dz iinDasnievanox
opnl e onalpn NSy eiheniney
Heipupbmylmiioy Y

(Heb 13:10) WWe have an altar from which those
who serve the holy tabernacle have no right to
eat.

=1k e e SRy R p e
NEnIER?
(Heb 13:11) For the bodies of those animals,
whose blood is brought into the holy place by

the kohen gadol {high priest} as an offering
for sin, are burned outside of the camp.

vraliereoadipthesbnanGnenivs
:n;tpgb

(Heb 13:12) Therefore Yeshua also, that he
might sanctify the people through his own
blood, suffered outside of the gate.

my:z'ngsDd'-;_\?zﬂwgg‘y[wwz'm;\mm[m::_:;
mwetemvathayies
(Heb 13:13) [ et us therefore go forth to him
outside of the camp, bearing his reproach.
Mg RN Ny
SPETITN
(Heb 13:14) For we don't have here an enduring
city, but we seek that which is to come.
R B by e Sy
Regidipmpallibi]
(Heb 13:15) Through him, then, let us offer up a
sacrifice of praise to Elohim continually, that
is, the fruit of lips which make confession to
his name.
gu~ni=expSyiinnyialliyyiinrarshB=gavhlinigih
S hirhanenGrneeGnelEniNog
(Heb 13:16) Byt don't forget to be doing good
and sharing, for with such sacrifices Elohim is
well pleased.
MYRoNEn N e R RN
=unp)-ribxigi-Enpyii=ry By =gy -
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(Heb 13:17) Obey your leaders and submit to
them, for they watch on behalf of your souls,
as those who will give account, that they may
do this with joy, and not with groaning, for
that would be unprofitable for you.
o ORIy
1"-1[h?:?[b"my?[b?"DWCJ'?;"‘)y[bU[b’TPW"D
gt =R p Rl =R LR R
unipipe g inepisyioy ke Fpiplke

Igereth 33/85/137

(Heb 13:18) Pray for us, for we are persuaded
that we have a good conscience, desiring to
live honorably in all things.
oy Eaer ko k2K ek orhEpp-bay
MR R e AR
(Heb 13:19) T strongly urge you to do this, that I
may be restored to you sooner.
nxhioysEoeyabxebRhn e
RN GRS
(Heb 13:20) Now may the Elohim of shalom,
who brought again from the dead the great

shepherd of the sheep with the blood of an
eternal covenant, our Master Yeshua,

=triplB=payB pealol=gic Enis/ i =ypicn EnphS|
:_zwz'ngsﬂm@Dz:cxj[hy"ngs[bw;j ™
I‘\Z";"TQS
(Heb 13:21) ' make you complete in every good
work to do his will, working in you that which
is well pleasing in his sight, through Yeshua

the Messiah, to whom be the glory forever
and ever. Amein.

XyasErelhiya ooz Eonsaisikn
;_:wz"xz;m;ﬂy;[hw;[t:;@yUv:_:gn[hxmwgs
Ty hiasnirexirezn

(Heb 13:22) Byt [ exhort you, brothers, endure
the word of exhortation, for I have written to
you in few words.

mevainaTixwieOnxEayabxeihm
evasiranenyyaleys

(Heb 13:23) Know that our brother Timothy has
been freed, with whom, if he comes shortly, I
will see you.

N'::'::mw@m‘?&:;zﬁ\mgcDc'mch;D\w
eprpa kb iy s =gy By e

(Heb 13:24) Greet all of your leaders and all the
holy ones. The Italians greet you.

UG antnape)nip o/ yaaro R mipicpE PNee)
m:‘v[bwbw‘v[bwa&v‘v'ommﬂwxﬂw‘vm

(Heb 13:25) Grace be with you all. Amein.
i pege i

Igereth 34/86,/138

Wam 1:1) Ya'akov, a servant of Elohim and of
Adonai Yeshua the Messiah, to the twelve
tribes which are in the Diaspora: Greetings.

mrgEnve NNy ER?
DrezenneyyganennIn N
oy
Uam 1:2) Count it all joy, my brothers, when you
fall into various temptations,
et Batioralli=iigtgrasipigisig/s =y K iy
mRnmTEn
Uam 1:3) knowing that the testing of your faith
produces endurance.
oo OnTEonsvannalhelsbony 2
STy
Uam 1:4) [ ot endurance have its perfect work,
that you may be perfect and complete, lacking
in nothing.
Tnnay2sieyehmnbaenhziyys
: .:'1[b:Bchm[bcbw[bwnmEbvan
Uam 1.5 Byt if any of you lacks wisdom, let him

ask of Elohim, who gives to all liberally and
without reproach; and it will be given to him.
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Smanhgpaesnhenzienaiom
p=tarligigioroyllisytin E=gppisialiyisys
g =ty ey

Wam 1:6) Byt let him ask in faith, without any

doubting, for he who doubts is like a wave of
the sea, driven by the wind and tossed

mgj[‘pb&;[bmﬁwz;ﬁ[bvpyp[‘pm by[hpsj[b:
Apkpieirali=can) q[tﬂ'?'}?[bnﬂﬁ'@gs
Uam 1:7) For let that man not think that he will
receive anything from Adonoi.
~2ixigrzinaerrosianniem
NRygBghyal

Uam 1:8) He is a double minded man, unstable
in all his ways.

Hpypsbireol Sty eyl EnesE
Wam 1:9) Byt let the brother in humble
circumstances glory in his high position;
Sonhvaanabynnibeehaiyw
(Jam 1:10) and the rich, in that he is made
humble, because like the flower in the grass,
he will pass away.

Sy etroynery2Beishisewzien
Uam 1:11) For the sun arises with the scorching
wind, and withers the grass, and the flower in
it falls, and the beauty of its appearance
perishes. So also will the rich man fade away
in his pursuits.

Sraniryniezinnasiopeninsy 2z
QU izt ey B
Snyrealaghy

Igereth 35/87/139

(Jam 1:12) Blessed is the man who endures
temptation, for when he has been approved,
he will receive the crown of life, which Adonai
promised to those who love him.

Nighanznabaheeznombennines
IR T esEnrey

(Wam 1:13) [ ot no man say when he is tempted,
"l am tempted by Elohim," for Elohim can't be
tempted by evil, and he himself tempts no
one.

el lipichli=tap ilipioz-2 S =iy -l g
N R e e e N
nehearXy

Uam 1:14) Byt each one is tempted, when he is

drawn away by his own lust, and enticed.

TemDsineanidza N nidN-zN
ki

Then the lust, when it has conceived,

bears sin; and the sin, when it is full grown,
brings forth death.

s ent R sy m
YA RTINS

Wam 1:16) Don't be deceived, my beloved
brothers.

(Jam 1:15)

DTN e nX YRR

Uam 1:17) Eyery good gift and every perfect gift
is from above, coming down from the Father
of lights, with whom can be no variation, nor
turning shadow.

SyanTiEze e hae a2
NSO e mNenaxnNes
mwerlby

(am 1:18) Of his own will he brought us forth by

the word of truth, that we should be a kind of
first fruits of his creatures.

mmﬂ'z:'mﬁum[‘r‘w‘maws:ﬂwm:Dm-n
v-nxvmmzﬁmmznﬂ'wmaﬁhmﬂ-z‘v

Uam 1:19) S then, my beloved brothers, let
every man be swift to hear, slow to speak, and
slow to anger;

phia1op Epupraisea ko ey inta vy Bk e
aypas idvatha iy
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Wam 1:20) for the anger of man doesn't produce
the righteousness of Elohim.

B=ual- Baratiletr =g Er {re

Uam 1:21) Therefore, putting away all filthiness
and overflowing of wickedness, receive with
humility the implanted word, which is able to
save your souls.

pivicpinmyieipivbyriollsioprahyeE gl e
~gx(ERtn Ry Rl T e
RelepyisrpEvpsany/igensy
(Jam 1:22) Byt be doers of the word, and not
only hearers, deluding your own selves.
Dy e ey hinoN,
Ry TN IMYRTIING
Wam 1:23) For if anyone is a hearer of the word
and not a doer, he is like a man beholding his
natural face in a mirror;
eI hentaioy N ha st
Roiops B e Eht-y 2B Gporony)
Uam 1:24) for he sees himself, and goes away,
and immediately forgets what kind of man he
was.
neTR N ineaiozaixni?
ST
Wam 1:25) Byt he who looks into the perfect
law, the law of freedom, and continues, not
being a hearer who forgets but a doer of the
work, this man will be blessed in what he
does.
e EspinlintsiiiprapaiginlipgyigielibgsbE=yopiigh
pispi=t ko lgisplvzaysEbhy g Eypabgligslgbiny
Rinteppeo s St Esp Stk bty plipgiy
(am 1:26) If anyone among you thinks himself
to be religious while he doesn't bridle his
tongue, but deceives his heart, this man's
religion is worthless.
e BeippiiEyebr B uppliekysE s popgasid)
NTRyOagymxhynresiied G
Nmban

(Uam 1:27) Pyre religion and undefiled before our
Elohim and Father is this: to visit the fatherless
and widows in their affliction, and to keep
oneself unstained by the world.

g/ sbpliniaeiytppynioipgint F gl al

=iy Oatib gt B pibrepl g Eapatiny By B sl
RNy ach-plit-ae ko an

Igereth 36/88/140

Wam 2:1) My brothers, don't hold the faith of our
Master Yeshua the Messiah of glory with
partiality.

mrganiyveThavax s0nReirenSx

=gl guis i b hi
Uam 2:2) For if a man with a gold ring, in fine
clothing, comes into your assembly, and a
poor man in filthy clothing also comes in;
wawa[b;,b[r\g;;a[hﬂ;'%'gsD@ﬂ:sEN:j'm:sD:
ny o ahiynaioa byt
Hap- Sl atpbleb)
Wam 2:3) and you pay special attention to him
who wears the fine clothing, and say, "Sit here
in a good place;" and you tell the poor man,
"Stand there," or "Sit by my footstool;"
=B bagieis/inials /B yinipigrali st pipar/ B sbyget)
oetayhnsOaxnDaynonThaobeing
tyb g inginpli=1sEi
Uam 2:4) haven't you shown partiality among

yourselves, and become judges with evil
thoughts?

=pebidl ksl Y ikl pyly i iy
oaRpen
(am 2:5) [ jsten, my beloved brothers. Didn't
Elohim choose those who are poor in this
world to be rich in faith, and heirs of the

Kingdom which he promised to those who
love him?
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my2hna NI RO DaynY
m= e Phavex Doy himhresn
TN RN

Wam 2:6) Byt you have dishonored the poor
man. Don't the rich oppress you, and
personally drag you before the courts?

= gaura b pnbrn ket isapli=ghg
reztEn B Ran AT ey
Uam 2:7) Don't they blaspheme the honorable
name by which you are called?
xDrvio ey yipahesEvenbeynEn
T
Uam 2:8) However, if you fulfill the royal law,
according to the Scripture, "You shall love
your neighbor as yourself," you do well.
papzebtaeoitepion byglkrasiia gy
eyl nRvas Ry R
(am 2:9) But if you show partiality, you commit
sin, being convicted by the law as
transgressors.
oovpyaiNenneixion o
maywezbesynhirnbeom
(Uam 2:10) For whoever shall keep the whole
law, and yet stumble in one point, he has
become guilty of all.
.'pm;v;v;mwD'z;'yw:[mmr_z"vg'ngsmg'wn[‘o;
ey N
(Jam 2:11)  For he who said, "Do not commit
adultery," said also, "Do not commit murder."
Now if you do not commit adultery, but

murder, you have become a transgressor of
the law.

R i liaial {8 X =R bl gyl Yy e
mnalbeshnr RN eNy NN ox
AR

Uam 2:12) S5 speak, and so do, as men who are
to be judged by a law of freedom.

vpwn; Ermyzireyniornaniheom
malesnheRhinnle Sy

Uam 2:13) For judgment is without mercy to him
who has shown no mercy. Mercy triumphs
over judgment.

ppieipn Ene g Eyieinl il el Eaeiyl g
ey

Igereth 37/89/141

(Wam 2:14) WWhat good is it, my brothers, if a man
says he has faith, but has no works? Can faith
save him?

2lhavabzERn 0oy rmeing
AryrinythavasibonnieGoxEreys

Wam 2:15) And if a brother or sister is naked and
in lack of daily food,

=ippli=ppll g3 E=goppHEpngiaynsa iy =iy
Beiey

(am 2:16) and one of you tells them, "Go in
peace, be warmed and filled;" and yet you
didn't give them the things the body needs,
what good is it?

== pa = E=ipiop k= lEatytp A =B gy
i s S i g
Repr-toii-g =y

(Jam 2:17) Eyen so faith, if it has no works, is
dead in itself.

Sy EpiaraligiobbiligiEngispbpallint:Jightralingabllic
R

Uam 2:18) Yes a man will say, "You have faith,

and I have works." Show me your faith from

your works, and I by my works will show you
my faith.

X CRahavas e thnx Grbesexthax
Haalnavaynxb ey
PRIV TN NN DI TR
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WUam 2:19) You believe that Elohim is one. You
do well. The demons also believe, and
shudder.
pmloppy ISy Epia' (B tpp kol el yeligheh
:T"b’n’,ﬂwﬁﬁﬁ?Di?[b"iwﬂ[béﬂ’@gfﬁ?
(Jam 2:20) Byt do you want to know, vain man,
that faith apart from works is dead?
navasBzhy iy ryenexhyChnyOax
semhal oy 722
Wam 2:21) Nasn't Avraham our father justified
by works, in that he offered up Yitzchak his
son on the altar?
oYnEOr N ETRNET ey oY
mavenbaoyiazipoy s

WUam 2:22) You see that faith worked with his
works, and by works faith was perfected,;
QIR R =Ry g by
mzeBnguashnepaiveys
Wam 2:23) and the Scripture was fulfilled which
says, "Avraham believed Elohim, and it was
accounted to him as righteousness;" and he
was called the friend of Elohim.
REl=ng=R ik i =
oroREnsixpabahe O awnm
Uam 2:24) You see then that by works, a man is
justified, and not only by faith.
N51E*d’:<EJ?‘-&;'?EB‘W@;D:EBBSEB’S'WDW;W
Mgy ighiral

(am 2:25) [ ]ike manner wasn't Rachav the
prostitute also justified by works, in that she
received the messengers, and sent them out
another way?

RiShEEagspy-=EareSliptiii B ingy=bl =
TREryenThme NN e s
:ﬂj{}b_i

(am 2:26) For as the body apart from the spirit
is dead, even so faith apart from works is
dead.

phie =R bRy P e
;e brioynihas

Igereth 38/90/142

Wam 3:1) [ et not many of you be teachers, my
brothers, knowing that we will receive heavier
judgment.
ey e vainREapniNG
repgmnTiyhasn
Wam 3:2) For in many things we all stumble. If
anyone doesn't stumble in word, the same is a
perfect man, able to bridle the whole body
also.
SerNSeNDaGay20ey ez
o0y 2 ienarOowinnsios
Mezohiys
Wam 3:3) Indeed, we put bits into the horses'
mouths so that they may obey us, and we
guide their whole body.
yaehay2yhneaeyaiovenehm
AaieOyihem
Wam 3:4) Behold, the ships also, though they
are so big and are driven by fierce winds, are
yet guided by a very small rudder, wherever
the pilot desires.
n\gzﬁwgyﬂjm;msqa;nﬂ‘ﬁ3[1'1%;;5'::;[11;31
SanmhrGremihex-oxGiepioveabnx
Uam 3:5 S0 the tongue is also a little member,
and boasts great things. See how a small fire
can spread to a large forest!
':\v:sm%":§mj;1paﬁzwgﬁw;gsﬁziwﬁn'maﬂxa
Sabhythyarboxboyn
(am 3:6)  And the tongue is a fire. The world of
iniquity among our members is the tongue,
which defiles the whole body, and sets on fire

the course of nature, and is set on fire by
Gehinnom.
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TN R E N Ao
Nz YR Ay
RebpLkes By ey Ry

Wam 3:7) For every kind of animal, bird,
creeping thing, and thing in the sea, is tamed,
and has been tamed by mankind.

enlEgzs T2

iebg S Enbr-pliegi iy ko Repe
Uam 3:8) Byt nobody can tame the tongue. It is
a restless evil, full of deadly poison.

Ris-mpi=g il ik e e
:m_;;[hv;gﬁwgcbmmwya;Dmsa;[me'xm

(Jam 3:9) With it we bless our Elohim and
Father, and with it we curse men, who are
made in the image of Elohim.

~oNErgN IR BN RN
ooy ziiop:

(am 3:10) Qut of the same mouth comes forth
blessing and cursing. My brothers, these things
ought not to be so.

ke phrpig= by
el ol =Bt oppy )

Uam 3:11) Does a spring send out from the
same opening fresh and bitter water?

Sy grovalintgratiingriishelinpapaliphioEpyrien)
N

Uam 3:12) Can a fig tree, my brothers, vield
olives, or a vine figs? Thus no spring vields
both salt water and fresh water.

SR -Rk=R ki ks cpy
AN Nl E a2 EnNn

Igereth 39/91/143

(am 3:13) \Who is wise and understanding
among you? Let him show by his good
conduct that his deeds are done in gentleness
of wisdom.

iy sl Ezin Eon
vl B gyhpvioli=peyion e ks
(Wam 3:14) Byt if you have bitter jealousy and
selfish ambition in your heart, don't boast and
don't lie against the truth.
perRia-Rap e ep e m Mo
:maxmDaethabenenlyynnn

(Jam 3:15)  This wisdom is not that which comes
down from above, but is earthly, sensual, and
demonic.

meayaR Ozl anivasnniniks
menixhosneirxN?

(Wam 3:16) For where jealousy and selfish
ambition are, there is confusion and every evil

deed.
ReRE e ey
raere)
(am 3:17) Byt the wisdom that is from above is
first pure, then peaceful, gentle, reasonable,

full of mercy and good fruits, without
partiality, and without hypocrisy.

ket bpptpici-byp pinyi-manl
EgnnEE iy i
oslviwaayixkrereimnnihs s
malnenie

Uam 3:18) Now the fruit of righteousness is sown
in peace by those who make shalom.

mveliyheyhpynineih

Igereth 40/92/144

Uam 4:1) Where do wars and fightings among
you come from? Don't they come from your
pleasures that war in your members?

TNy alhvan e anoNs
HeipgiiiolBgin it ey e
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Wam 4:2) Yoy lust, and don't have. You Kill,
covet, and can't obtain. You fight and make
war. You don't have, because you don't ask.

NSRRI I BN TINT
== Ry Eptesipc iy oy
ER Uy Thaws

(Jam 4:3) You ask, and don't receive, because

you ask with wrong motives, so that you may
spend it for your pleasures.

Ry Ry BTN En Y
Dom RNy
(Jam 4:4) Yoy adulterers and adulteresses, don't
you know that friendship with the world is
enmity with Elohim? Whoever therefore wants
to be a friend of the world makes himself an
enemy of Elohim.
n;ar:s'ﬂ:[hisgs'n:[bﬂsgg':[bw'g[&b[bm
el XN EoN et E YR
=tp/ il Kty Betyl B pip/Bioia B
I:'@D'Z
Uam 4:5) Or do you think that the Scripture says
in vain, "The Spirit who lives in us yearns
jealously"?
U"WD'\:EP’W??DW’US?[N?P@UDDDT@@UEEUSU
s OmsEL e TR PR
Uam 4:6) But he gives more grace. Therefore it
says, "Elohim resists the proud, but gives grace
to the humble."
ninﬂv;’mEbnnﬁp"vyﬁmﬂwmﬁm'zmmﬂpg
anatati=urraiieri =ty
Uam 47) Be subject therefore to Elohim. But
resist the devil, and he will flee from you.
relenioaiay i brontiiyienis?
‘mennlionn
(Jam 4:8) Draw near to Elohim, and he will draw

near to you. Cleanse your hands, you sinners;
and purify your hearts, you double minded.

TR T RN B BN N0
ey By Ephiiell el ie § oty g1 ainr

Uam 4:9) [ ament, mourn, and weep. Let your
laughter be turned to mourning, and your joy
to gloom.

jmep gy Friavelprp By Bttty
R Thax?

(am 4:10) Humble yourselves in the sight of
Adonoi, and he will exalt you.

e ey iR o eeiieen

Igereth 41/93/145

Wam 4:11) Don't speak against one another,
brothers. He who speaks against a brother
and judges his brother, speaks against the law
and judges the law. But if you judge the law,
you are not a doer of the law, but a judge.
uyio ipegranliisyabelspiE gyl plkniy
ipt gtz ipopral Sy e N En !
pi2pizby-Ecabrlipnyzmpelii=i g Eappiaimpeh]
NRieblsg=h ko Epnyigin
Uam 4:12) Only one is the lawgiver, who is able
to save and to destroy. But who are you to
judge another?
pptelabniinis iy pilebiomyErriganl alipighy
iy kol Sl ety e by,
SPIVIRYTIR
(am 4:13)  Come now, you who say, "Today or
tomorrow let's go into this city, and spend a
year there, trade, and make a profit."
gutrniep /Bl E=iup kb Eyyali=gesai vyl
SRl hEehnennn
(Uam 4:14) \Nhereas you don't know what your
life will be like tomorrow. For what is your

life? For you are a vapor, that appears for a
little time, and then vanishes away.
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=iy il igins~li=ye riianiell ety I3p =iy
Aoy Thns i aehsrhiey

(Wam 4:15) For you ought to say, "If Adonai wills,
we will both live, and do this or that."

ey Epyay Epviig=tikyiel =gl s Sl
INTEONMNTREY:

(am 4:16) Byt now you glory in your boasting.
All such boasting is evil.

PSRNy TRl BN AR BT BN
S il

(Jam 4:17) To him therefore who knows to do
good, and doesn't do it, to him it is sin.

WP Tbeshte T
Ngwen

Igereth 42/94/146

(am 5:1)  Come now, you rich, weep and howl
for your miseries that are coming on you.
=i EatarirErernlrhiii=gEecshEan
memsChyn
Wam 5:2) Your riches are corrupted and your
garments are moth eaten.

RER PR T EXTEY
Wam 5:3) 'Your gold and your silver are
corroded, and their corrosion will be for a
testimony against you, and will eat your flesh

like fire. You have laid up your treasure in the
last days.

maynmeNR LN g AR B ranT
ywnliennixEoe by e
xRS ErEN
(am 5:4) Behold, the wages of the laborers who
mowed your fields, which you have kept back
by fraud, cry out, and the cries of those who

reaped have entered into the ears of Adonai of
Hosts.

e EhE e el
P e iy B Y B
TANDY

(am 5:5) You have lived delicately on the earth,

and taken your pleasure. You have nourished
your hearts as in a day of slaughter.

vmslbazshmebnaynniwalEnynn
mnaveiy
(am 5:6) 'You have condemned, you have
murdered the righteous one. He doesn't resist
you.
Ty X B By e
miephi5
Uam 57) Be patient therefore, brothers, until
the coming of Adonoi. Behold, the farmer
waits for the precious fruit of the earth, being
patient over it, until it receives the early and
late rain.

prngEpo-tniabnilsaiy I o kxS Erpl
NizhxTpnhatenhexnisan
Havpian e
Uam 5:8) You also be patient. Establish your

hearts, for the coming of Adonai is at hand.
phixl=ropiy s go i =g gt Erpyinbt
Hep 3o lipbinll puisiy

Uam 5:9) Don't grumble, brothers, against one

another, so that you won't be judged. Behold,
the judge stands at the door.

A E el S e S E RPN
mnsyaylegenaniosyn

Wam 5:10) Take, brothers, for an example of
suffering and of patience, the prophets who
spoke in the name of Adonoi.

TENn e Onses0ne
npipgi=ieplgegiiys/ilap ety atgiy
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(Jam 5:11) Behold, we call them blessed who
endured. You have heard of the patience of
Iyov, and have seen Adonai in the outcome,
and how Adonai is full of compassion and
mercy.
Py itony iy =g 1GhYAEsi=h by
oA BN B Ry Ko BN
iRl chinylinciapiiptatiolgyptiyyaliistaigh]

Igereth 43/95/147

(Wam 5:12) Byt above all things, my brothers,
don't swear, neither by heaven, nor by the
earth, nor by any other oath; but let your "yes"
be "yes," and your "no," "no;" so that you
don't fall into hypocrisy.
NSO 2enSRmhaT 0 nshnn
meTmms e SR IO alN o BTae
Ty eS NS ONGRG R
oi=yépole)
Wam 5:13) [s any among you suffering? Let him
pray. Is any cheerful? Let him sing praises.

vyl Exyhren el roN
ap
Wam 5:14) [s any among you sick? Let him call
for the elders of the assembly, and let them
pray over him, anointing him with oil in the
name of Adonoi,
AR SR R R =R At
e aeeOnsGreiy
Uam 5:15) and the prayer of faith will heal him
who is sick, and Adonai will raise him up. If he
has committed sins, he will be forgiven.
W Thirm Ry rhavas-oyhyem
Rrasyi-b I i el
(am 5:16) Confess your offenses to one another,
and pray one for another, that you may be

healed. The effective, earnest prayer of a
righteous man is powerfully effective.

WrenminyosienErnuiimaniis?
2 prsihyenmaiesyiNe Ny Y hyalion
mrzyea

Uam 5:17) Eliyah was a man with a nature like
ours, and he prayed earnestly that it might not

rain, and it didn't rain on the earth for three
years and six months.

nmOR 7 PrennBaasBona by 2thminTx
Sy NTes
e
Uam 5:18) He prayed again, and the sky gave
rain, and the earth brought forth its fruit.
BB R eli=p oy g Bl
mparnsihan:
(Uam 5:19) Byothers, if any among you wanders
from the truth, and someone turns him back,

Mg hnN
(Jam 5:20) ]et him know that he who turns a
sinner from the error of his way will save a
soul from death, and will cover a multitude of
sins.
pCE R -l yeippy B yCr-nkol s p et
v EyesSyheohysion

Igereth 44/96,/148

(IPe 1) Kefa, an emissary of Yeshua the
Messiah, to the chosen ones who are living as
strangers in the Diaspora in Pontus, Galatia,
Cappadocia, Asia, and Bithynia,
=au-nwsbasn it hpsEerge-
NN hesea By e
S
(IPe 1:2) according to the foreknowledge of
Elohim the Father, in sanctification of the
Spirit, that you may obey Yeshua the Messiah

and be sprinkled in his blood: Grace to you
and shalom be multiplied.
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SRl RN E TN ey e BT
aen b= Pk i
pementemeTenioy e
(IPe 1:3) Blessed be the Elohim and Father of
our Master Yeshua the Messiah, who
according to his great mercy became our
father again to a living hope through the
resurrection of Yeshua the Messiah from the
dead,
mrganreBRbaxronnianns
nimapBaisE by Eyranlh gty Rrg bl ligts/y
N=pyropiralntisromiiogisp Bavatmigiolintoy
(IPe 1:4) t5 an incorruptible and undefiled

inheritance that doesn't fade away, reserved in
heaven for you,

pieh e B i ks iEapishy
Repeloplismpiphio i
(IPe 1:5) \who by the power of Elohim are
guarded through faith for a salvation ready to
be revealed in the last time.
=i phkyal g parpt e/l g B mbygl< il = i vaks o
Ot sy eny
(IPe 1:6) Wherein you greatly rejoice, though
now for a little while, if need be, you have
been put to grief in various trials,
X nnhny sy Eaniathex
sy aexhiseheiy iy’
(IPe 1:7) that the proof of your faith, which is
more precious than gold that perishes even
though it is tested by fire, may be found to
result in praise, glory, and honor at the
revelation of Yeshua the Messiah
ekt bl B
ppts B=imighivalo ylniispenhh Bistainhlinys) K/ 3]

yroihivannaihsen ey
D

(IPe 1:8) \whom not having known you love; in
whom, though now you don't see him, yet
believing, you rejoice greatly with joy
unspeakable and full of glory
vaelEnnIRDeARER2nXGnNChex
XEmRYNSRRy-TyBeAxREaeNm
fetry By=io7~ B mik vl g o EYS g byl s Emim gt
I"\'\'m;
(IPe 1:9) receiving the result of your faith, the
salvation of your souls.

bapviisigpalayiinmimightraiiigi-pal Nk i gaig ligis)oto
=R
(IPe 1:10) Concerning this salvation, the
prophets sought and searched diligently, who

prophesied of the grace that would come to
you,

S kgt E praiatrish e by
Regnine T oyON e
(IPe 1:11) searching for who or what kind of
time the Spirit of Messiah, which was in them,
pointed to, when he predicted the sufferings of
Messiah, and the glories that would follow

them.
~onhyeniis s Dnahyonnnm
Nz Ea iRy
RS- By S e Ry Rty
‘BARYA

(IPe 1:12) To them it was revealed, that not to
themselves, but to you, did they minister these
things, which now have been announced to
you through those who preached the Good
News to you by the Holy Spirit sent out from
heaven; which things angels desire to look
into.

Q= pp= R b - e plarsh)
paEvnbs s T
=gyt il Eop e xin-=tatcmtan
ebpcrnpl=teER ke p el

Edited by Rick Wills, 5602 Davis Road, Waxhaw, NC 28173. Copyright public domain.



Messianic Hebrew English Interlinear Igereth Sedarim
Published by Wellsprings of Torah, a Messianic Congregation www. TorahWellsprings.org

Igereth 45/97/149

(IPe 1:13) Therefore, prepare your minds for
action, be sober and set your hope fully on the
grace that will be brought to you at the
revelation of Yeshua the Messiah

canpviaipliaibopilipal g Kelphiyiel bty carsh
=yl Bt il pli =g v pinis
mrgenpreThivannz

(IPe 1:14) 35 children of obedience, not

conforming yourselves according to your
former lusts as in your ignorance,

EERpliael B e el
YTy B R e N
(IPe 1:15) byt just as he who called you is holy,

you yourselves also be holy in all of your
behavior;

ijnmpgg;[b;m‘-r%;;mar;z[bw'@'msD;
i piplicpptrliaiiyly

(IPe 1:16) because it is written, "You shall be
holy; for [ am holy."

saxborphzneplon iz

(IPe 1:17) If you call on him as Father, who
without respect of persons judges according to
each man's work, pass the time of your living
as strangers here in reverent fear:

S liats/s K tpphtpa - KOy B SEE o1y Ealoy|

a:%;r_xrm[b;mggﬁxmpn@n&'ms[bv;gtb:@

mppay Se TR

(IPe 1:18) knowing that you were redeemed, not
with corruptible things, with silver or gold,

from the useless way of life handed down from
your fathers,

SoThoNEmTheaa NNy TN
iR 1S Banpg el byt o Embyigiyl )
pelpyiil il o)

(IPe 1:19) byt with precious blood, as of a lamb
without spot, the blood of Messiah;

=trakinpabylinis/Enpisroningiclpryingpaiio
S2mTN
(IPe 1:20) ywho was foreknown indeed before the

foundation of the world, but was revealed at
the end of times for your sake,

pree gt iieini-pl-prab =iy
B=mbyapli=pauy Bataiy' i
(IPe 1:21) \yho through him are believers in
Elohim, who raised him from the dead, and

gave him glory; so that your faith and hope
might be in Elohim.

gYsi Enippi o llnigEnthbrals valncarshlints))

xyerhay2shiasirnimenpabnyn

iepp o=y gy Es)ghtha)

(IPe 1:22)  Seoeing you have purified your souls in
your obedience to the truth through the Spirit

in sincere brotherly affection, love one another
from the heart fervently:

Yoo TR R ThEN TN
uas A E S Eniey Sk By mra e s avels taaei o)

Crans s e lNoz
=iyl s pyis el
(IPe 1:23) haying been born again, not of
corruptible seed, but of incorruptible, through

the word of Elohim, which lives and remains
forever.

RS WARS U7 RN BN
mixnhexErsthataheNahipeao

EYIbEN
(1Pe 1:24) For "All flesh is like grass, And all of
man's glory like the flower in the grass. The
grass withers, and its flower falls;
iy sbewTaz oy nhieznozhe
3o
(IPe 1:25) Byt Adonai's word endures forever."

This is the word of good news which was
preached to you.
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eahexthamien B Epthinham
i=taioprapli=my

Igereth 46/98,/150

(IPe 2:1) Pytting away therefore all wickedness,
all deceit, hypocrisies, envies, and all evil
speaking,
gty pam ek ey
YRR IR
(IPe2:2) 55 newborn babes, long for the pure
milk of the Word, that you may grow thereby,
Synlyaieyipaib gl ey
vy
(IPe 2:3) if indeed you have tasted that Adonai
is gracious:
ghtaniiistiogholnlgrapbioliapaigigiipvaholrpgai]
(IPe 2:4) coming to him, a living stone, rejected
indeed by men, but chosen by Elohim,
precious.
o e e ezl
=taps gy B pabypin=m =g kR
(IPe 2:5) You also, as living stones, are built up
as a spiritual house, to be a holy priesthood,

to offer up spiritual sacrifices, acceptable to
Elohim through Yeshua the Messiah.

Toyhominezn e nDiaxEnN TN
nnv:[hh‘ﬂwwvnm[tmv-h[’ra'wﬂ'm:b
nvwmwwvmz[w—bﬁ

(IPe 2:6) Because it is contained in Scripture,
"Behold, I lay in Tziyon a chief cornerstone,
chosen, and precious: He who believes in him
will not be disappointed."

1;gsﬂ;'w:Dw[‘om&:w::ﬂmm@[bmﬁw

(IPe 2:7) For you therefore who beheve is the
honor, but for such as are disobedient, "The
stone which the builders rejected, Has become
the chief cornerstone,"

'zr,xjj[twm-_ﬂmggagﬁx;gsEbm[bw;gg?;[b;ﬂgs
maslioN
(IPe2:8) and, "A stone of stumbling, and a rock
of offense." For they stumble at the word,
being disobedient, whereunto also they were
appointed.
gioipe iR pis i e Bkt B i Eah bl fnls 3k
weabnyilbesnymahesatnivay
(IPe 2:9) But you are a chosen race, a royal
priesthood, a holy nation, a people for
Elohim's own possession, that you may show

forth the excellencies of him who called you
out of darkness into his marvelous light:

joanrEabli=gyio By aigupype Eapylisig )
mansNpesbnynnhe Tyl m7aehbn
‘mbgﬁwbmwg;w;

(IPe 2:10) who in time past were no people, but
now are Elohim's people, who had not
obtained mercy, but now have obtained
mercy.

oroNEyhmp ey XN
=pengip ok apy pl =P ep-p

Igereth 47/99/151

(IPe 2:11) Beloved, I beg you as foreigners and
pilgrims, to abstain from fleshly lusts, which
war against the soul;

piPRpat=1opy E=tatti=ty ta g Eakral Y R
opazhvanyinhoznninme
(IPe 2:12) having good behavior among the
nations, so in that which they speak against
you as evil doers, they may by your good

works, which they see, glorify Elohim in the
day of visitation.
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e g Eps B =gyl ol =\l piavard
wiamhnisCeyesimebe oy
=ipoll=gpils g kgl age oyl alopiopsyete
e

(IPe 2:13) Therefore subject yourselves to every

ordinance of man for Adonai's sake: whether
to the king, as supreme;

TR BT R AN e R
He el SlEnsis i kair-pa =i aaisvl
(IPe 2:14) or to governors, as sent by him for
vengeance on evil doers and for praise to
those who do well.
g bapkinpienliys Rl oryeh)
:avebiy oG wiyez
(IPe 2:15) For this is the will of Elohim, that by
well doing you should put to silence the
ignorance of foolish men:
oigyRieeoneyaemoxirenisi
elolighiieigl g l=tp oy l-pEatiey
(IPe 2:16) 3s free, and not using your freedom

for a cloak of wickedness, but as bondservants
of Elohim.

"'1?1_7? UQ‘D?[WVW,[WWZ_Z@DQ? 51757??73?
SN

(IPe 2:17) Honor all men. Love the
brotherhood. Fear Elohim. Honor the king.

WARSTNTROInROM2S2oN ‘7:[1\':::

.'-]'?7;'?[11'1225123}[\:"7‘753 X

(IPe 2:18)  Seryants, be in subjection to your
masters with all fear; not only to the good and

gentle, but also to the wicked.

r TR OOy B BT
phpaebyeEclsgmtioy Eaaisp B bpiyspl
Rep P

(IPe 2:19) For it is commendable if someone

endures pain, suffering unjustly, because of
conscience toward Elohim.

YRR eral yopgal Engi ENCH By
v-h:s'Dy[bvmnmzbmﬁbuﬂ[bm

(IPe 2:20) For what glory is it if, when you sin,
you patiently endure beating? But if, when you

do well, you patiently endure suffering, this is

commendable with Elohim.

polineiickispgipiglintinggi i pypralic
np=yielingsprpalliapblibibipaiiErpiinpyyiaki)sis
s ippipliempiypis By syiligiominiokmpm!
DTN

(IPe 2:21) For to this you were called, because

Messiah also suffered for us, leaving you an
example, that you should follow his steps,

n:'uD-mc:'mW'D;D\bcw[bnmv:D'\NﬁEbébwD:

(1Pe 2:22) who d1d not sin, nelther was decelt
found in his mouth."

R Ny N
(IPe 2:23) \Who, when he was cursed, didn't
curse back. When he suffered, didn't threaten,
but committed himself to him who judges
righteously;

one R Ge i e
TEERTN D:Dwnnsﬂ:‘vﬂww:[bwn ‘7::
priicblopic-
(IPe 2:24) \who his own self bore our sins in his
body on the tree, that we, having died to sins,

might live to righteousness; by whose stripes
you were healed.

TymoinsaienNeT RN
ey Eara s i s SO E RN
mpyvealinane

(IPe 2:25) For you were going astray like sheep;
but are now returned to the Shepherd and
Overseer of your souls.

nyrnoNEBYmEn SN GNRE D2
Relepyis]Parl B pthVaroy
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Igereth 48/100/152

(IPe 3:1) [n Jike manner, wives, be in subjection
to your own husbands; so that, even if any
don't obey the Word, they may be won by the
behavior of their wives without a word;

wranyheyatss iy eniedm et
mayalinxganiyme N b
SR ORI E RN R S EE R
(IPe 3:2) seeing your pure behavior in fear.
NeeEn N TRDINT e
(IPe 3:3) [ ot your beauty be not just the
outward adorning of braiding the hair, and of

wearing jewels of gold, or of putting on fine
clothing;

S iaipinieiollar gin iy Eaun ik g
painratylipbielli{E=tgy s
(IPe 3:4) but in the hidden person of the heart,
in the incorruptible adornment of a gentle and

quiet spirit, which is in the sight of Elohim
very precious.

My malEnnne e s ENDs
ERENEE NP IR A
DTOND

(IPe 3:5 For this is how the holy women
before, who hoped in Elohim, also adorned
themselves, being in subjection to their own
husbands:

wpgs[h'wﬁ@r_z[bw;nﬁwgs@[bvgg‘?ﬁwzaﬁz;ﬂ:
Avazhoyabeyemoxaironintnt

(IPe 3:6) a5 Sarah obeyed Avraham, calling him
Master, whose children you now are, if you do
well, and are not put in fear by any terror.

s prET sy heN e lns
NXothevoyrbielesFy s EoNTiN
rain=z-Bay Egmieli iyt iiag

(IPe 3:7) You husbands, in like manner, live
with your wives according to knowledge,
giving honor to the woman, as to the weaker
vessel, as being also joint heirs of the grace of
life; that your prayers may not be hindered.
Sy BN TR Ensn
ool s ey hiasinboions
NSOz ooz s o e
‘mpnzahzenlyn
(IPe 3:8) Finally, be all like minded,

compassionate, loving as brothers,
tenderhearted, courteous,

s RSO g7 20mhahic
e BN N BTN D

(IPe 3:9) not rendering evil for evil, or reviling
for reviling; but instead blessing; knowing that
to this were you called, that you may inherit a
blessing.

s iavrk i Fans i Eop Nk py-bhy
e BN NIRRT N
monEnTRbeTn

(IPe 3:10) For "He who would love life, And see

good days, Let him keep his tongue from evil,
And his lips from speaking deceit.

Slenavelemehin O ennidwn s
mavaihaTaieneiepyaiaig;

(IPe 3:11) et him turn away from evil, and do
good. Let him seek peace, and pursue it.

AmpT IR idpaibte iy v
(IPe 3:12) For the eyes of Adonai are on the
righteous, And his ears open to their prayer;
But the face of Adonai is against those who do
evil."
pEE—pop R g e b e prl s
ey

Edited by Rick Wills, 5602 Davis Road, Waxhaw, NC 28173. Copyright public domain.



Messianic Hebrew English Interlinear Igereth Sedarim
Published by Wellsprings of Torah, a Messianic Congregation www. TorahWellsprings.org

Igereth 49/101/153

(IPe 3:13) Now who is he who will harm you, if
you become imitators of that which is good?

ez e eN ey ey
(IPe 3:14) Byt even if you should suffer for

righteousness' sake, you are blessed. "Don't
fear what they fear, neither be troubled."

T BN T Bpy ey oo oo
AR PRIXSEN TN
(IPe 3:15) Byt sanctify Adonai Elohim in your
hearts; and always be ready to give an answer
to everyone who asks you a reason

concerning the hope that is in you, with
humility and fear:

pissetlinie e Ko pmyliiaiEntny/ gy al
BRRER Rz AR R g
memprimeas

(IPe 3:160) having a good conscience; that, while
you are spoken against as evildoers, they may
be disappointed who curse your good manner
of life in Messiah.

MRl oz pa ey
monsreemienahatenbre Ty
Twsves

(IPe 3:17) For it is better, if the will of Elohim
should so will, that you suffer for doing well
than for doing evil.

oroNnthy Oy nny b Bl
ynveylEpYiaynnneNaEee Y bEY

(IPe 3:18) Because Messiah also suffered for sins
once, the righteous for the unrighteous, that
he might bring you to Elohim; being put to
death in the flesh, but made alive in the spirit;

wRbrnxenainnxiEysnayienn i
SRp SRRy kel b g
nap=Eipp EnyspBavaipliys){Egigh]

(IPe 3:19) in which he also went and preached
to the spirits in prison,
~eRm O p i RaY?
i alspot)
(IPe 3:20) who before were disobedient, when
Elohim waited patiently in the days of Noach,
while the teivah {ark} was being built. In it,
few, that is, eight souls, were saved through
water.
pE iRt plERpal yE s/ iy By
~exTYRBexiNaEnoNETN
mipi e Erey R BN Tharn iy
Rt nurelig= Koy
(IPe 3:21) This is a symbol of immersion, which
now saves you not the putting away of the
filth of the flesh, but the answer of a good
conscience toward Elohim, through the
resurrection of Yeshua the Messiah,
R erhexEmasiany 2y onm
hhiznhxinsim NG ErT:
oo e izt
g TRy
(IPe 3:22) who is at the right hand of Elohim,
having gone into heaven, angels and

authorities and powers being made subject to
him.

SRES R gt Ry o
mnn NN eOnR R ¥ e lon s
am

Igereth 50/102/154

(IPe 4:1) Forasmuch then as Messiah suffered
for us in the flesh, arm yourselves also with
the same mind; for he who has suffered in the
flesh has ceased from sin;

RlEEREp e el ch e

prroplkolinigh gakEpiva b aksrkinii by
e inezany e
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(IPe 4:2) that you no longer should live the rest
of your time in the flesh for the lusts of men,
but for the will of Elohim.

ooz Thio s rOnxGannix 7

peuppl B>y iy e ke laian i aar

(IPe4:3) For we have spent enough of our past
time doing the desire of the Goyim, and
having walked in lewdness, lusts, drunken
binges, orgies, carousings, and abominable
idolatries.
=papo =gty By B b i Enp g
ma R A Evzyiens a0y inay
prapriEeipiyip Eay Seiey Eagppatii gl ap=byi]
Hatpbpioyy!
(IPe 4:4) They think it is strange that you don't
run with them into the same excess of riot,
blaspheming:
R NSDalbeaiy oDy
e By
(IPe 4:5) who will give account to him who is
ready to judge the living and the dead.
ierhprnlbphis i el e
15’37.33'7‘51[5’7733'7‘5[1@5@‘7
(IPe 4:6) For to this end was the Good News
preached even to the dead, that they might be
judged indeed as men in the flesh, but live as
to Elohim in the spirit.
mpyenis E=Eippicon By ta kgl cphke
Rl sz zzeee s
DTIND
(IPe4:7) But the end of all things is near.
Therefore be of sound mind, self controlled,
and sober in prayer.
TR Y R
mena
(IPe4:8)  And above all things be earnest in your

love among yourselves, for love covers a
multitude of sins.

My RO BanRhaT 00N 20mN

Sysoyhpanhansizinzinans:
R=poy]
(IPe 4:9) Be hospitable one to another without
grumbling.
SRRz PR by
mahom
(IPe 4:10) According as each has received a gift,
be ministering it among yourselves, as good

stewards of the grace of Elohim in its various
forms.

il e Enylycigints)lgroclinezaEeg Eog)
oroNOTen o yEaNa e peziny N
Hayonry

(IPe 4:11) If any man speaks, let it be as it were
oracles of Elohim. If any man serves, let it be
as of the strength which Elohim supplies, that
in all things Elohim may be glorified through
Yeshua the Messiah, to whom belong the
glory and the dominion forever and ever.
Amein.

=tapiiipegclgeg Entizprelcgioag ke
vyt BTN Ein e TR R
praroE K arslire B=paph B =to iy k b7y
Rz T
AN

Igereth 51/103/155

(IPe 4:12) Beloved, don't be astonished at the
fiery trial which has come upon you, to test
you, as though a strange thing happened to
you.

phiinee iy npEi ey Eete tathi e
Ve TR

(IPe 4:13) Byt because you are partakers of

Messiah's sufferings, rejoice; that at the

revelation of his glory, you may also rejoice
with exceeding joy.
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mreEnlnanyonsEmanhen s eninN

ATzt syniieverdn
(IPe 4:14) If you are insulted for the name of
Messiah, blessed are you; because the Spirit of
glory and of Elohim rests on you. On their
part he is blasphemed, but on your part he is
glorified.

mreEnbemayioonxbBemoNE>eN
= istEmyp/ B pim iayopllgiw i by i igh e
rpp s TN

(IPe 4:15) For let none of you suffer as a

murderer, or a thief, or an evil doer, or as a
meddler in other men's matters.

SyeoriNiRaaz Ry ebab ey
Setaips Fagivr bR E g

(IPe 4:16) Byt if one of you suffers for being a
Messianic, let him not be ashamed; but let him
glorify Elohim in this matter.

ok palhmonn o hoN sy oNbox
11'\Etm:[bvwﬁm'mﬁwv'm[‘o:[‘rm:v N

(IPe 4:17) For the time has come for judgment
to begin at the house of Elohim. If it begins
first with us, what will happen to those who
don't obey the Good News of Elohim?

orszaiepenbnnyevnikals
mwgagsr_ﬂ'xmsDwzanmisgs'nagﬂvmm;'mm
netpp Bapispy]

(IPe 4:18) "f it s hard for the righteous to be
saved, what will happen to the ungodly and
the sinner?"

v e TN iby IRy TN
N
(IPe 4:19) Therefore let them also who suffer
according to the will of Elohim in doing good

entrust their souls to him, as to a faithful
Creator.

:ﬁm—z‘vﬁxmw[\:v‘z‘mDﬁxw:[\:vaymﬂx:"71:

Igereth 52/104/156

(IPe 5:1) T exhort the elders among you, as a
fellow elder, and a witness of the sufferings of
Messiah, and who will also share in the glory
that will be revealed.
Ve N N B2 B o
TRzl e eEnRany
xRNy Irnyn
(IPe 5:2) Shepherd the flock of Elohim which is
among you, exercising the oversight, not
under compulsion, but voluntarily, not for
dishonest gain, but willingly;

Einth) ww[b:m[bcmn[bﬂbmmy g ilsog
werzhomhzr ezl X Enx
pyalbalyEbNoThyen

(IPe 5:3) neither as lording it over the charge

allotted to you, but making yourselves
examples to the flock.

it a=R k=il
INEShee
(IPe 5:4) When the chief Shepherd is revealed,

you will receive the crown of glory that doesn't
fade away.

R U o R

SanRhesien

(IPe 5:5) [ jkewise, you younger ones, be subject
to the elder. Yes, all of you gird yourselves
with humility, to subject yourselves to one
another; for "Elohim resists the proud, but

gives grace to the humble."

v DR e e B2 ey

=Rk by kb

inntati=pripg =g i pcpE=ot

(IPe 5:6) Humble yourselves therefore under the

mighty hand of Elohim, that he may exalt you
in due time;
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ot inrEsenieen
AryaloenN

casting all your worries on him,
because he cares for you.

== pbb gt SRR el = )
(IPe 5:8) Be sober and self controlled. Be
watchful. Your adversary the devil, walks
around like a roaring lion, seeking whom he
may devour.
garialiyeicnkoliyisyal=rykuratcnEuntybyy
vipeg Epvsls i Binto By it g aylimibgloy
(IPe 5:9) Withstand him steadfast in your faith,
knowing that your brothers who are in the
world are undergoing the same sufferings.
PyInERR Ay nnIvaN 2L
T TNy Ry R enty
Tvan
(IPe 5:10) But may the Elohim of all grace, who
called you to his eternal glory by Messiah
Yeshua, after you have suffered a little while,
perfect, establish, strengthen, and settle you.
eyl By N
oo IR e aE T E?

(1Pe 5:7)

P g Ty imas
i ppi=Ei il = Eg-h g

(IPe 5:11) T him be the glory and the power
forever and ever. Amein.

ey Driyyhydmenhiasnin
(IPe 5:12) Through Sila, our faithful brother, as I
consider him, I have written to you briefly,
exhorting, and testifying that this is the true
grace of Elohim in which you stand.

S Onane s ey BT
= o bl e e
snErhxerOzEsyIryny Onyhn

(IPe 5:13) She who is in Bavel, chosen together
with you, greets you; and so does Mark, my
son

By el mnamhaa
p=lciyopetlie)

(IPe 5:14) Greet one another with a kiss of love.
Shalom be to you all who are in Messiah
Yeshua. Amein.

nan gl any NN Y
NN sy Y
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